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A

Свобода

Одна из основных добродетелей, которую должен понять человек, – это
свобода.

Мы находимся там, где находимся, благодаря свободе.

И мы можем идти туда, куда мы могли бы пойти благодаря ей. Но мы можем и
не идти.

Человек свободен делать выбор в своей жизни, в отношении себя и в некоторой
степени в отношении других.

Свобода является основополагающей в мире дуальности и физического
существования.

Человек волен слушать или не слушать. Применять знания или не применять их.

Все добродетели начинаются со способности и понимания выбора, которые
вытекают из свободы.

A

Молитва:

“О Сатья, ты первый, кто был свободен,

Наставь нас в таинстве свободы!”
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A 

Freedom

One of the basic virtues an individual has to understand is freedom.

We are where we are because of freedom. 

And we can go where we could go because of it. But we can also not go.

One is free to make choices in their life about themselves and, to an extent, about
others.

Freedom is fundamental in the world of duality and physical existence. 

One is free to listen, or not to listen. To apply knowledge, or not to apply it.

All virtues begin with the ability to understand the choice that stems from freedom.

A 

Prayer:

“O Satya, you are the first who was free,

Instruct us about the mystery of freedom!”
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B

Падение

Как началась свобода, так вместе с ней начался и путь восхождения или
падения.

Будучи танцорами в дуальности, но глухими к симфонии жизни, мы потеряли
опору и упали.

Каждое падение можно обратить вспять, и как человек пал, так он может и
вернуться.

Нам даны боль и радость через наши взлеты и падения: кто-то будет рабом, а
кто-то господином, кто-то познает добро и зло, а кто-то не познает ни того, ни

другого.

B

Молитва:

“О Сатья, помоги нам обратить падение вспять,

Сделай его коротким, а не вечным, и научи нас управлять падшим состоянием и
падшим миром.

Отнесись к нашему невежеству с сочувствием и дружелюбием.

Мы здесь и стремимся обратить наше падение вспять!”
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Β 

The Fall

As freedom has begun, so doth with it has begun the path of rise or fall. 

Being dancers inside duality but deaf to the symphony of life, we lost our footing and
fell.

Every fall is there to be reversed, and as man fell, so might he return. 

We have been given pain and joy through our rise and fall: some will be slaves, and
some will be masters; some will know good and evil, while others will know neither.

Β 

Prayer:

“O Satya, help us reverse the fall, 

Make it short and not eternal. 

Teach us how to master the fallen state and the fallen world.

Approach our ignorance in sympathy and friendship.

We are here and striving to reverse our fall!”
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Г

Реализм

Оглянись вокруг, о человек, что ты видишь? Ты видишь руины и развалины, ты
видишь прекрасный мир, но и уродливый.

Ты видишь себя и стоишь в пустыне реального. Используйте свою свободу и
сделайте свой выбор, чтобы перейти от лжи к реальности.

В Храме Зевса мы ищем реальность, ибо реальность – это источник всех чудес.

Г
Молитва:

“О Сатья, Владыка всей реальности!

Открой врата, чтобы возбудить наше понимание,

Изгони ошибки и заблуждения,

Приблизь нас к реальности”.

7



Γ 

Realism

Look around, O man—what do you see? You see shambles and ruins; you see a
beautiful world, but also an ugly world.

You see yourself, and you stand in the desert of the real. Use your freedom and make
your choice—to move from lies into reality. 

In the Temple of Zeus, we are after reality, for reality is the source of all wonder. 

Higher or lower, we must seek only reality, most importantly, our inner reality.

Γ 

Prayer:

“O Satya, Lord of all reality,

Open the gates wide to stir forth our understanding,

Banish error and delusion,

Bring us ever closer into reality.”
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Δ

Смерть

Смерть близка, смерть – король, необходимая иллюзия и самый реальный исход.

Смерти не избежать. К тому же, насколько мы уверены в том, что ее нужно
избегать?

Пока над нашими головами висит великий меч смерти, мы должны помнить о
том, что мы живем и что мы здесь для того, чтобы жить. Мы также здесь и для

того, чтобы умереть, так что подумайте хорошенько. Куда мы уйдем?

В Зевизме смерть – это лишь дополнительный стимул к существованию и
развитию. Наши практики позволят нам заглянуть в потусторонний мир, чтобы

к смерти можно было подойти со знанием дела.

Δ
Молитва:

О Сатья, Владыка над Смертью!

Даруй нам понимание нашего собственного ухода,

Благослови нас, чтобы мы могли жить”.
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Δ 
Death

Death is near, and Death is king—the necessary illusion, and the realest outcome.

In death, there is no escape. How certain are we that we must escape it, too?

As the great sword of death hangs above our heads, we must remember to live our
lives and that we are here to live. We are also here and set to die, so think carefully.

Where will we go?

In Zevizm, death is only more incentive to exist and to grow. Our practices will give
us a glimpse of the beyond so that death can be approached in knowledge.

Δ

Prayer:

“O Satya, Master above Death,

Grant us understanding of our own departure,

Bless us so that we may live.”
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E

Почтение к Богам

О, во всей своей реалистичности я вижу сверкающую звезду. Она так мощно
горит в небесных высях.

Боги. Они здесь, чтобы помочь человечеству подняться на более высокие
уровни понимания, силы, сознания.

Какая великая судьба, учитывая все остальное, иметь Богов. Какая великая
глупость – не желать их присутствия в нашей жизни.

Что касается наших Богов, то они помогают нам достичь Конечной Цели.

Есть Боги более великие, их помощники и ассистенты. В удовольствии они
будут направлять в достижениях.

Чем больше мы будем понимать эту задачу, уважать, почитать и верить в них,
тем более плавно будем продвигаться и лучше плавать в этих неспокойных

морях.

Чтобы уважать Богов, нужно рассматривать Вселенную и их самих как ее часть.
Ведь кто они, кроме существ? Вечные силы!

Чтобы почитать их, нужно понимать, что и ты существуешь в этой иерархии.
Мы стоим посередине, между червем и свиньей, Героем, Демоном и Богом.

Чтобы верить в них, мы должны их знать.

И только такие, как они, могут знать таких, как они…

E

Молитва:

“О Сатья, Властелин всех Богов!

О Сатья, Властелин нас самих!”
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E 

Respect, Reverence, and Belief In the Gods

Oh, in all my realism, I see a gleaming star. It burns so powerfully at the heights of the
heavens.

The Gods. They who are here to help humanity rise to higher levels of understanding,
power, and consciousness.

What great fate, considering all else, to have the Gods! What great stupidity to not
want to have them in our lives!

As far as our Gods are concerned, they help us reach the Final Goal.

There are Gods that are greater, and their helpers and assistants. In pleasure, they will
guide in attainments.

The more we understand this task and respect, revere, and believe in them, the
smoother our advancement will be, allowing us to sail more confidently through these

troubled seas.

To respect the Gods, one must consider the universe and them as part of it. For what
are they except of beings? Eternal forces!

To revere them, you must understand that you, too, exist in this hierarchy. We stand in
the middle—between the worm and the pig, the Hero, the Demon, and the God.

To believe in them, we must know them.

And only like can know like…

E 

Prayer:
“O Satya, Master of All the Gods,

O Satya, Master of Ourselves!»
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F

Продвижение и эволюция

Насколько сильно я хочу развиваться, расти и эволюционировать?

Продвижение, которое сегодня принято называть прогрессом, мы определяем
как движение вперед, направленное на продвижение “я” в высшее “я” или в

человеческое общество.

Эволюция более глубока по сравнению с прогрессом: она связана с
возвышением внутренних и духовных сил, составляющих человеческое

существо.

Мы можем прогрессировать в нашем обществе, но не эволюционировать. Как
Зевисты, мы стремимся и к прогрессу, и к эволюции.

Общество может быть значительно продвинутым, но не эволюционировать.
Общество и существо, которое эволюционирует, рано или поздно продвинется

само.

Велика чума, когда прогресс велик, а эволюция низка.

Любой человек должен идти по обоим путям, ведь у нас две ноги.
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Ϝ 

Advancement and Evolution

How much do I want to advance, grow, and evolve?

Advancement, commonly referred to today as progress, is defined as a forward-going
movement toward elevating the self into a higher version of oneself or of human

society.

Evolution is deeper than advancement: it relates strongly to the elevation of the inner
and spiritual powers that constitute the human being.

We might progress in our society, but not evolve. As Zevists, we seek both progress
and evolution.

A society can be considerably advanced, but not evolved. However, the society and
the being that are evolved will, sooner or later, advance themselves.

Great the plague when progress is great but evolution is low.

Every human being should walk both paths, as we have two legs.

Ϝ 
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H

Мудрость

Все мои знания сослужили мне хорошую службу, но сердце мое познало
величайшую мудрость и величайшие тайны.

Поэтому я должен научиться слушать, а не говорить.

Молчать, а не говорить.

Принимать, а не говорить.

Действовать и существовать в мудрости – вот высшее достижение: Путь к Богам
тем короче, чем больше растет наша мудрость, ибо в Божественном доме

мудрости создается Дух. Внутри дома мудрости царствует Змей.

Если вы ищете мудрость, то получите ее.

H

Молитва:

“О Сатья, Владыка Тишины,

Ты – Единственный,

Безмолвный,

Кто говорит в мудрости!”
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Ζ 

Wisdom

All my knowledge has served me well, but my heart has known the greatest wisdom
and the greatest secrets.

I must therefore learn to listen, not to speak.

To be silent, not to speak.

To receive, not to speak.

To act and to exist in wisdom is the greater attainment. Short is the path towards the
Gods the more our wisdom grows, for in the Divine home of wisdom, the Spirit is

created. Inside the home of wisdom, reigns a Serpent.

If you seek wisdom, then you will receive it.

Ζ 

Prayer:

“O Satya, Lord of Silence,

You are the One,

The Silent,

You who Speaks in Wisdom!”
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Н

Истина

Предпоследнее понимание, вечная Истина и настоящее.

Оно явило себя на самой высокой горе, произнеся про себя одну гласную и
четыре согласных: С Т Н М и А.

Высшее достижение в понимании – это переживание Истины: великое
стремление, великий путь в память нашей души: “А-Летия” по-древнегречески,
способность не забывать и выходить из “Летаргоса” или бессознательного сна

невежества.

Блаженны те, кто любит Истину.

Н
Молитва:

“О, Сатья, Четыре буквы,

С, Т, Н, М.

Они ведут к Истине,

Но душа должна быть отдана им,

вместе с “А”!”
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H 

Truth

The penultimate understanding, the eternal Truth, and present. 

It has revealed itself on the highest mountain, uttering unto itself one vowel and four
consonants: S, T, N, M, and A.

The highest accomplishment in understanding is to experience the Truth: a great
striving, a greater path into our soul memory—“A-Lethia” in Ancient Greek, the

power to remember and move away from "Lethargos," or the unconscious sleep of
ignorance.

Blessed are those who are the lovers of Truth.

H 

Prayer:

“O Satya, The Four Letters,

S , T , N , M ,

They lead to the Truth,

But soul must be given to Them,

With the A!”
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Θ

Божественность

Великая возможность, мечта, реальность. Быть достаточно славным, чтобы
идти, и достаточно смиренным, чтобы сказать: Наконец-то я стану таким же, как

Боги.

Как Он, Сам Кронос, издавший первый призыв к самопознанию и сказавший об
этом, выполнив Свое обещание: “Я сделаю вас Богами!”.

Высшее достижение в Храме Зевса, но также и вершина Неба и Земли.

Θ

Молитва:

“О Отец Сатья!

Твои четыре буквы,

Привели меня в сад Твоего Священного Откровения,

Ты сделал меня Вечным,

Я стою без начала и конца,

Пусть вечность примет меня в свое лоно”.
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Θ 

The Godhead

A great possibility, a dream, a reality. To be glorious enough to have walked, and
humble enough to say: "Finally, I shall become as the Gods!" 

Like Him, Kronus Himself, who issued the first call to self-knowledge and kept His
promise, saying, "I shall make thee as Gods!"

The highest attainment in the Temple of Zeus, but also the capstone of the heavens
and the earth.

Θ 

Prayer:

“O Satya,

Your Four Letters have Brought me past the Garden of Your Sacred Revelation,

You have made me Eternal,

I stand without Beginning Nor End,

May eternity permit me into its bosom.”
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A

В Человека

Перед тем, как стать Богом, что ты сделал, чтобы быть человеком? Это я
спрашиваю себя. Что я знаю о своей человечности и что я понимаю в ней?

Чувствовал ли я запах духов и цветов? Или я не существовал? Я думаю, что
знаю большую гору, но я еще не покорил свою собственную гору!

Какой смысл мне любоваться следующей горой, если я не взобрался на эту?

Я должен превратиться в человека! Человек – это человек, слишком человек.
Прежде чем двигаться дальше, возникает следующий вопрос: Достигли ли мы

полного определения того, что мы можем назвать “человеком”?

А до этого куда мы идем?

Как в Храме Зевса – это путь создания человека из ничего, кроме плоти, так и из
этой праздной плоти должен быть создан полноценный человек с духом.

Я принимаю то, где я сейчас нахожусь: я ребёнок, я взрослый, я пожилой. Я
человек, но проявил ли я это?

Как гусеница, которая превратится в бабочку, мы должны сначала стать
гусеницей: Пока что наша человечность – лишь идея, но мы называем себя

“людьми”.

A

Молитва:

“О Господин Зевс!
Покажи мне пути человечности,

Ибо быть человеком
достаточно,

если делать это правильно!”
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A 

Into a Human

Before being a God, what have you done to be a man? This I ask myself. What do I
know of my humanity, and what do I understand of it?

Have I smelled the perfumes and the flowers? Or have I not existed? I think I know
the greater mountain, but I have not yet conquered my own mountain!

Of what point is it for me to admire the next mountain, if I have not climbed this one
first?

I must transform into a man! Man is human, all too human. The question before
moving on is this: Have we become fully the definition of what we can call "Human"?

Before this, where are we going?

As the Temple of Zeus is a path to make a human out of nothing but flesh, so must out
of this idle flesh be created a full human with spirit.

I accept where I am now; I am a child, I am an adult, I am elderly. I am human, but
have I made this manifest?

Like a caterpillar that will become a butterfly, we must first become a caterpillar, for
now our humanity is nothing but an idea, yet we call ourselves "human".

A 

Prayer:

“O Master Zeus,
Show me the ways of humanity,

For being a human,
If done properly,

Is enough!”
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B

Разрушение & Война

Гераклит сказал, что “Война – отец всего сущего”.
В этом мире идет непрекращающаяся война, и мы не должны от нее

отказываться.
Поскольку война не является единственным владыкой и повелителем, Марс в
аллегории был “отвергнут” Богами за то, что он занимается только бездумной
войной: Но когда Марсу было отказано в аудиенции во времена необходимой

разумной войны, то и основания Олимпа призвали его, потому что силу,
которую он представляет, нельзя отрицать.

Точно так же и в нашей жизни есть мир и есть война. Наши Боги ведут нас на
самую главную войну из всех, и они хотят, чтобы мы сражались: Война против

внутреннего невежества, тьмы, слабости и распада.
Поскольку Вселенная построена как на мире, так и на войне, любой подход к

жизни не может быть сосредоточен только на одном из них.
Отец Сатья продиктовал нам, что наступит время, когда негатив постепенно

сменится позитивом в этом мире, но это время наступит только тогда, когда мы
достигнем огромного прогресса, а до этого состояния нам еще очень далеко.

Приход туда произойдет через нашу Войну, необходимую для нашей эволюции.
Нынешнее состояние дуальности в мире – это основа, которую невозможно

отрицать в этой реальности.
Война может быть смягчена и должна быть избегнута. Война представляет

собой высшую и наиболее безрассудную форму конкуренции; для ее проявления
существуют другие и более совершенные формы.

До тех пор война, в сочетании с реализмом и естественным порядком вещей,
несомненно, является еще одним аспектом жизни. Ее следует принимать,

избегать или даже практиковать при крайне необходимых обстоятельствах в
соответствии с Мудростью.

Лишенная Мудрости, сила, которую представляет Арес, будет лишь
отвратительной формой, не имеющей сущности.

Мы должны научиться бороться и даже разрушать, ибо только тогда мы сможем
спастись от этого древнего грубого властителя жизни. Победив во внутренней

войне, мы избежим войны внешней.
B

Молитва:
“О Господин Зевс!
Веди нас в битву,

Выкуй наши молоты и мечи,
которыми мы завоюем

Духовный Город наших душ”.
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Β 

Destruction & War

“War,” Heraclitus said, “Is the father of all things.”
There is an undying war in this world, and we must not refuse it.

As war is not the only lord and master, Mars was, in an allegory, 'detested' by the
Gods for being solely about mindless war. But when Mars was refused an audience in
times of necessary, mindful war, the very foundations of Olympus called upon him,

for the force he represents cannot be denied.
Similarly, in our lives, there is peace and there is war. Our Gods lead us to the most
important war of all, and they want us to fight: The war against internal ignorance,

darkness, weakness, and decay.
Since the universe is built on both peace and war, any approach to life cannot focus

only on either.
Father Satan has dictated that there will come a time when negativity will gradually be

replaced by positivity in this world, but this time will only arrive once we have
advanced and progressed tremendously—and we are still very far from this state.
The arrival there will happen through our War, a necessity for our evolution. The
current state of duality in the world is a foundational reality that cannot be denied.
War can be mitigated and should be avoided. War represents the ultimate and most

reckless form of competition; there are other and better forms to manifest this.
Until then, in conjunction with realism and the natural order, war is undeniably yet

another aspect of life. It must be accepted, avoided, or even practiced under only the
most necessary circumstances, in accordance with Wisdom.

Devoid of Wisdom, the power Ares represents will only be a detestable form of no
essence to itself.

We must learn to fight and even to destroy, for only then can we escape from this
ancient, brute ruler of life. Through winning the inner war, we avoid external war.

Β 

Prayer:

“O Master Zeus,
Lead us into Battle,

Forge our hammers and our swords,
With which we will conquer the Spiritual City of our Souls.”

25



Γ

Храбрость

Из всех перечисленных здесь добродетелей самой важной из всех 36
добродетелей является храбрость.

Без Храбрости человек не достигнет ничего ни в одной из других добродетелей.
О Храбрости подробно говорил Бог-Философ Аристотель, называя ее венцом

этических добродетелей.
Храбрость – это сущность духа, которая более всего необходима для духовного

и материального продвижения во всей нашей жизни.
Храбрость не означает отсутствие страха, глупых поступков или

непредусмотрительности. На самом деле мы должны научиться быть достаточно
смелыми, чтобы вырабатывать правильные действия, поведение, действовать

обдуманно, а не идти по легкому пути бездумья.
Это означает, что человек учится противостоять трусости, страху, негативу и
препятствиям, преодолевая их с помощью более высокого уровня осознания и

понимания.
Без этого человек никогда не сможет отстаивать то, что правильно, никогда не
сделает того, что правильно, никогда не достигнет Пути Богов и не доведет его

до конца.
Если Храбрости не хватает, то все негативные и низменные пороки находят

почву для развития в душе и ведут ее к гибели.
Чтобы противостоять себе, нужно понять, что для этого нужна храбрость. У

многих этой храбрости нет. Чтобы совершать смелые поступки, нужно научить
себя быть смелым, а не трусливым.

Уже одного проявления Храбрости достаточно, чтобы причислить человека к
высшим душам или даже к Богам. Именно поэтому в Древних Религиях наших
Предков Храбрость считалась первой и главной добродетелью, ведущей прямо

на Елисейские поля, в залы Вальгаллы или на более высокий уровень в
загробном мире.

Героизм и Храбрость – это два фундаментальных ключа Пути Воина, Храма
Зевса

Γ

Молитва:
“О Господин Зевс!

Повелитель Храбрых,
Научи нас быть храбрыми,

Укрепи наши сердца, разум и дух,
Пусть Мы Докажем Нашу Храбрость

Богам”
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Γ 

Bravery

\Of all the virtues listed here, the most important of the 36 is Bravery.
Without Bravery, one will get nowhere with any of the other Virtues.

The God-Philosopher Aristotle has spoken about Bravery in-depth, listing her as the
crown of the ethical virtues.

Bravery is the essence of the spirit, which is most required to advance spiritually,
materially, and in all aspects of life.

Bravery does not mean being devoid of fear, foolish actions, or forethought. In fact,
we must learn to be brave enough to develop proper action, conduct, and act with

forethought instead of following the easy path of mindlessness.
It means that one learns to confront cowardice, fear, negativity, and obstacles –

eventually overcoming them with higher awareness and understanding.
Without it, one can never stand for what is right, one will never do what is right, one

will never reach the Path of the Gods, and one will not carry it through.
If Bravery lacks, then all negative and inferior vices will find ground to grow inside a

soul, leading it to destruction.
To confront ourselves, we must understand that it takes bravery. Many will not have
this bravery. To do brave acts, we need to teach ourselves to be brave by not being

cowardly.
The mere application of Bravery itself is enough to rank one among the higher souls
or even the Gods. For that reason, in the Ancient Religions of our Ancestors, bravery
was considered the first and primary virtue, leading directly to the Elysian Fields, the

Halls of Valhalla, or the higher levels in the afterlife.
Heroism and Bravery are the two fundamental keys of the Warrior Path within The

Temple of Zeus.
Γ 

Prayer:

“O Master Zeus,
Lord of the Brave,

Teach us how to be brave,
Bolster our hearts, minds, and spirits,

May we prove our Bravery to the Gods!”
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Δ

Общество

В Храме Зевса общество и община очень важны. Мы существуем как части
общества, как единое целое, как паутина человеческих отношений и дел.

Это касается не только внешнего мира, в котором мы живем, но и, прежде всего,
нашего внутреннего сообщества. Самый маленький кластер этого сообщества –

семья или наши отношения.
Все они достойны уважения, но внутреннее сообщество нашего Храма должно

быть самым высоким и священным.
Те, кто лучше всего относится ко всем этим группам, правильно применяют эту

добродетель. Мы не должны существовать как пассивные бездеятельные
существа, но постараться оставить после себя лучшее общество в соответствии с

нашими способностями после того, как мы покинем этот мир.
В настоящее время необходимо также помнить, что за одну ступень до нас на

лестнице Этики мы находились в состоянии войны: И если общество ведет
против нас войну, то и мы должны вести против него оборонительную войну

самосохранения.
Мы знаем, что любой такой шаг был бы неоправданным и являлся бы

результатом работы врага, так как мы здесь только для того, чтобы храбро
сражаться, чтобы пробудить других, а не для того, чтобы причинить еще больше

разрушений.
И все же мы должны искать в этом положительные стороны, потому что мы, как

те, у кого открыты глаза, знаем, что благодаря знанию невежество в конце
концов будет побеждено.

В целом наше существование и основание как социальных образований нельзя
недооценивать, но и переоценивать тоже нельзя. Должен соблюдаться

необходимый баланс между нами и миром.
Мы не можем жить отдельно, не можем выполнять свои задачи, большие или

меньшие, без общества.
Δ

Молитва:

“О Господин Зевс!
Ты собрал первых людей,
Научил их жить вместе,

Просвети же нас
В создании благородной общины,

О Отец!”
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Δ

Society

In the Temple of Zeus, society and community are very important. We exist as parts
of a society, a greater whole, a web of human relations and affairs.

This encompasses the external world that we live in as a whole, but also, and most
importantly, our internal community. The smallest cluster of this community is the

family, or our relationships.
All are to be respected, but the internal community of our Temple should be held in

the highest and most sacred regard.
Those who act in the best interest of all apply this virtue properly. We are not meant to
exist as passive, idle beings; rather, we are to ensure we leave a better society behind,

in accordance with our powers, when we depart from this world.
One must also keep in mind that, just two steps prior on the ladder of Ethics, we were
at war; if society wages war on us, we must wage a defensive war of self-preservation

in return.
We know that any such move would be unjustified and the product of the enemy's
work, as we are here only to fight valiantly to wake others up, not to cause further

ruin.
Yet, we must still look for the good in it, because we know, as those with open eyes,

that through knowledge, ignorance shall be overcome in the end.
In general, our existence and foundation as social entities cannot be underestimated,
nor can it be overestimated. A necessary balance between ourselves and the world

must be maintained.
We cannot live in separation, nor fulfill our tasks—greater or lesser—without society.

Therefore, we must do our best to be lights within society.

Δ 

Prayer:

“O Master Zeus,
You assembled the first humans and taught them the ways to live together.

Enlighten us, therefore,
In the establishment of a noble community,

O Father!”
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E

Иерархия

Во Вселенной существуют иерархии существ, которые исходят из источника
творения.

Как вселенная многослойна, так и ее существа. Высшие и низшие.
Все включены и никто не исключен из этого закона: в одних иерархиях человек

превосходит других, а в других может быть последним.
Отказ от иерархии – это, по сути, отказ от самой жизни.

В одних иерархиях нам может не быть места, в других мы можем оказаться в
будущем: Но все мы принадлежим к Иерархии Жизни.

В настоящее время человек находится здесь, в этой иерархии: над землей, над
животными и тягловой скотиной.

И поэтому человек в невежестве и насилии злорадствует над теми, кто ниже его,
ибо его душа оторвана от Мировой Души, которая помогла бы ему соблюдать

иерархию порядка.
Но человек стоит в середине этого измерения – над ним витают великие мечты.

Над ним – Герои, Демоны и Боги.
А под ним – смертельная бездна возврата к становлению лишь почвой.

Выбирайте, куда повернуть голову и к какой части иерархии принадлежать: но
будьте осторожны – ведь у нас все еще ноги, а не крылья.

E

Молитва:

“О Господин Зевс!
Ты организовал все существование в своем Великом Замысле,

Ты сделал всех нас Маленькими и Большими,
выше и ниже,

на Земле или на Небе,
Ты – Проявленный Творец,

Божественный Архитектор!”
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E 

Hierarchy

The universe has hierarchies of beings that stem from the source of creation.
As the universe is layered, so are its creatures. Higher and lower.

Everyone is included, and no one is excluded from this law: in some hierarchies, one
excels, while in others, one might be last.

Refusal of hierarchy is essentially a refusal of life itself.
In some hierarchies, we might not belong; in others, we might join in the future. But

we all belong in the Hierarchy of Life.
Currently, man stands here in the hierarchy: above the earthly soil and the animals, the

beasts of burden.
And so, man boasts arrogantly over those beneath him in ignorance and violence, for
his soul is detached from the World Soul, which would otherwise help him recognize

the hierarchy of order.
But man stands in the middle of this dimension—above him hover greater dreams.

Above him are the Heroes, the Demons, and the Gods.
And beneath him, the deadly abyss of returning back to becoming only soil.

Choose where you will turn your head and which part of the hierarchy you want to
belong to, but be careful, for we still have feet and not wings.

E 

Prayer:

“O Master Zeus,
You organized all existence in your Great Design,

You made us all Smaller and Bigger,
Higher and Lower,

On Earth or in Heaven,
You are the Manifested Creator,

The Divine Architect!”
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F

Действия и Благородные Действия

Великие общественные или индивидуальные деяния – это путь к росту и
личностному развитию.

Действие, направленное на решение и улучшение ситуации, – это ключ к
личному и коллективному успеху.

Сила действия начинается с отдельного человека и распространяется дальше.
Она начинается с нашей жизни и распространяется вовне.

Если мы отрицаем свое право действовать, а еще лучше – действовать разумно,
мы не продвигаемся вперед.

Меньше всего продвигаются те, кто ничего не делает, не предпринимает
никаких действий. Каждое действие имеет значение: и малое, и большое.
Мы должны черпать вдохновение в великих актах храбрости и великих

достижениях прошлого, а также представлять себе великие дела будущего: чем
больше мы понимаем, тем больше вдохновляемся.

Вдохновение переходит в действие, а действие может породить более
благородные поступки благодаря благородному сердцу и благородной душе.

F

Молитва:
“О Господин Зевс!

Великий Баальзебул,
Владетель молнии,

Вдохнови нас на действия,
Хвала тебе, вдохновляющему нас на самые благородные поступки!”
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Ϝ 

Acts and Noble Acts

Great social or individual acts are the pathway to growth and personal development.

The action to solve something and to improve is the key to personal and collective
success.

The power of acting begins from the individual human being and extends onward. It
starts from our life, extending outwards.

As we deny our right to act—or even better, to act wisely—we do not advance.

Of all, those who advance the least are those who do nothing and embark on no action.
Every action matters, small or great.

We are to draw inspiration from great acts of bravery and achievements of the past
while envisioning great works for the future: the more we understand, the more

inspired we will be.

Inspiration moves into action, and action can breed the nobler acts, through a noble
heart and soul.

Ϝ 

Prayer:
“O Master Zeus,

Great Zeus,

Wielder of the Thunderbolt,

Inspire us into action,

Praised be you, who inspires our Noblest Acts!”

Z
———
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Ζ 

Сила в Мудрости

Власть может проявляться по-разному и менять форму в зависимости от уровня
развития человека.

Классическая форма власти признается всеми: богатство, красота, политическое
или социальное влияние, власть ума или интеллекта, духовная власть.

Внешняя и внутренняя власть могут быть разными по сути, но не всегда
коррелируют между собой. Можно преуспевать в одном, но не обладать другим,

или не владеть третьим.
Независимо от того, какой силой человек обладает, высшая задача любого

Сатаниста – использовать имеющиеся в его распоряжении силы с максимальной
мудростью.

Сила и способность активно действовать или влиять – это одно.
Знание, мудрость и понимание того, как, почему или если, – это другое.

Великая сила – в тех, кто применяет добродетели и имеет силу для этого, сила
будет жить в них.

Z
———

Молитва:
“О Господин Зевс!

Великий Зевс,
Ты Владыка Всех Сил,

Научи меня Мудрости в Силе
И Силе в Мудрости!”
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Ζ 

Power In Wisdom

Power can be perceived in many ways and changes form depending on one’s level of
advancement.

Classic forms of power that everyone recognizes are riches, beauty, political or social
influence, mental or intellectual prowess, and spiritual strength.

External and internal power can be different in essence, but not always correlated.
One can excel in one but lack in another, or not wield another.

No matter the power one wields, the highest task for any Temple member is to use the
powers at their disposal with the utmost wisdom.

Power and the ability of active doing or influencing is one thing.

Knowledge, wisdom, and understanding of the how, why, or if is another.

Great power resides in those who apply the virtues and have the strength to do so;
power will dwell in them.

Ζ 

Prayer:
“O Master Zeus,

Great Zeus,

You Are Master Of All Powers,

Teach Me Wisdom in Power,

And Power in Wisdom!”
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H

Величие

Могущество и сила, сокровища земли и неба, слава и признание – нам, людям,
свойственно стремление к саморазвитию.

В нашем мире мы находимся на пути к тому, чтобы стать чем-то великим.

Мы можем преуспеть, а можем и не преуспеть. Тем не менее, хочется
попробовать.

Великие строят это на себе, еще более великие – на себе и других, но самые
сильные могут подняться даже выше себя.

Один великий поступок, самоотверженный поступок, содержит в себе ценность
тысячи поступков.

Из всех деяний наиболее важны те, что выглядят великими в глазах Богов и
совершены в чистоте и мудрости.

Но блаженны и обладают самым светлым сердцем Великие, которые заботятся о
благополучии и поддержании своих ближних.

H

Молитва:

“О Господин Зевс!
Великий Зевс,

Ты Великий Наставник,

Наставь нас в Величии,
Ибо Ты Велик!

Ты Есть Величие!”
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Greatness

The might and power, the treasures of earth and heavens, the glories and acclaim–we
human beings inherently possess the drive to grow ourselves.

In our world, we are on the path to becoming something great.

We might or might not succeed. Yet, one might feel inclined to try.

The great build this upon themselves, the greater build this on themselves and others,
but the strongest ones can move even above themselves.

One great act, a selfless act, contains the value of a thousand acts of a thousand acts.

Of all acts, those that look great in the eyes of the Gods and are done in purity and
wisdom are the most important.

But blessed and of the brightest heart are the Great Ones that look for the well-being
and upkeep of their fellow people.

H 

Prayer:
“O Master Zeus,

Great Zeus,

Great Instructor,

Instruct us in Greatness,

For You Are Great!

Thou Art Greatness!”
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Θ

Справедливость

Поступать по справедливости – это продукт высшей мудрости и высшей силы.
На протяжении многих веков она является самой обсуждаемой темой: Как

достичь справедливости? Как быть справедливым?
Является ли это только предметом споров или же это достижение высшего

сознания?
Будучи сложнейшим качеством, которое трудно понять, постичь и передать,
если стремиться быть похожим на Богов, в других вопросах оно часто может

быть достаточно простым и понятным.
Мы должны найти баланс между тремя этими качествами: Правосудием Богов,
Правосудием Демонов и Правосудием Людей. Все эти три царства связаны с

четвертым: Справедливостью всей Вселенной.
Вечно текущая вода колодца понимания, идущего изнутри, часто говорит нам о

том, что справедливо, а что нет – самые простые люди чувствуют себя
оскорбленными, когда совершается великий акт несправедливости.

Справедливость находится внутри, но она должна полностью развиться.
Застойным может стать колодец простого теоретика, который ничего не

чувствует в колодце Справедливости, но целыми днями говорит о
Справедливости, не применяя ее на практике.

Ибо Справедливость верхняя и нижняя – это высшее знание, но, увы, простая
добродетель, живущая в каждом сердце.

Как многого ждут от нас Боги! Но никогда не больше того, что мы можем
сделать: Ибо они Справедливы!

Θ

Молитва:
“О Господин Зевс!

Великий Зевс!
Открой нам Справедливость,
Веди меня к Справедливости,

Всели в меня Дух Справедливости,
Святой и Священный Мастер Справедливости!”
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Θ 

Justice

To act in Justice is a product of the highest wisdom and power.

Over the centuries, it has been the most powerfully debated topic: How to attain
Justice? How to be Just?

Is it merely a matter of debate, or is it the attainment of the highest consciousness?

As one of the most difficult qualities to understand, comprehend, and impart—
especially when trying to emulate the Gods—it can often be relatively easy and direct

to grasp in other contexts.

We must find balance between the three: the Justice of the Gods, the Justice of the
Demons, and the Justice of Men. These three kingdoms all connect to the fourth: the

Justice of the whole universe.

Ever running is the water from the well of understanding that comes from within,
often telling us what is just and what is not. The simplest people feel offended when a

great act of injustice occurs. Justice is inward, yet it has to fully develop itself.

Stagnant can become the well of the mere theoretician, who feels nothing of the well
of Justice but speaks of Justice all day while having applied none.

For Justice, both higher and lower, is of a higher knowledge, yet it is a simple virtue
that resides in every heart.

How much the Gods expect of us, but never more than what we can do—For they are
Just!

Θ 

Prayer:
“O Master Zeus,

Great Zeus,

Reveal to us Justice,

Lead me to be Just,

Instill in me the Spirit of Justice,

Holy and Sanctified Master of Justice!”
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A

Настоящее

Вся жизнь в значительной степени связана с прошлым и будущим. Разум
склонен зацикливаться на прошлом и будущем. Мечты, стремления или события

прошлого обычно занимают место в нашем сознании.

Мы облегчаем себе жизнь и улучшаем понимание, когда сосредотачиваемся на
настоящем.

В отличие от людей и посторонних, которые всегда зацикливаются на прошлом
и будущем, мы, Духовные Сатанисты, должны осознавать настоящее время,

настоящий момент, настоящую эпоху.

Только когда настоящее осознано, устанавливается баланс между прошлым и
будущим.

Когда человек знает силу Сейчас, он знает силу Будущего и влияние Прошлого.
Просто знать сейчас – этого достаточно.

Вы будете счастливы, если сосредоточитесь на настоящем.

A

Молитва:

“Господин Апполон,

Покажи мне силу спокойствия,

чтобы я мог наблюдать настоящее,

Которое является матерью Великой Тишины”.
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A 

The Present

All of life is largely related to the past and the future. The mind tends to dwell on the
past and the future. Dreams, aspirations, or past events commonly take up space in our

minds.

We relieve ourselves and increase our understanding when we also focus on the
present. 

In contrast with people and outsiders who always dwell on the past or the future, we
Temple members must also be aware of the present time, the present moment, and the

present era. 

Only when the present is understood does the balance between the past and the future
become established.

When one knows the power of Now, they will know the power of the Future and the
influence of the Past. Just by knowing now, that will suffice. 

You will be joyous if you focus on the present. 

A 

Prayer:

“Lord Apollo,

Show me the power of stillness so that I may observe the present,

Which is the mother of the Great Silence.”

 

42



B

Стремление к знанию

Стремиться к знанию – это само собой разумеющееся; мудры те, кто хочет
знать, учиться.

Являясь формой власти, знание может быть использовано для создания
мудрости.

Знание может быть использовано для создания невежества или всего, что
находится между ними.

Вопрос в том, куда направлено знание?

Откуда оно берется?

Чем больше человек знает, тем лучше. Но проклятие – это внутреннее знание,
которое движется в одиночку и хвастается перед самим собой: “Я – король

всех”, продвигая себя как королеву королев: Она забывает о сестрах, которые
поддерживают ее на троне.

Ибо знание – это только рост, и без своих сестер – Истины, Мудрости,
Понимания – защищающих ее, она попадет в жестокие руки Невежества,

Глупости и Притворства.

Падшей она будет с трона без своих сестер, а со своими сестрами – вознесенной
на высшем троне в любви и равновесии.

B

Молитва:

“Господин Апполон,

Аполлонийский Свет,

Передай мне через Тота,

Принеси мне Истинное Знание,

Пусть оно будет благословенным, пусть оно будет вдали от неправды!”.
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B 

Pursuit of Knowledge

To pursue knowledge is a given; wise are those who want to know and learn. 

A form of power, knowledge can be incorporated to create wisdom.

Knowledge can be used to create enlightenment, ignorance, or everything in between.

The question is, where is the knowledge directed?

From where does it come?

The more one knows, the better. But a curse is inside knowledge that moves alone and
boasts to itself: “I am the Queen of all,” promoting itself as the Queen of Queens. She

forgets the sisters who uphold her to her throne.

For knowledge is only an increase, and without her sisters of Truth, Wisdom, and
Understanding to protect her, she will fall into the violent hands of Ignorance,

Foolishness, and Pretense. 

Fallen she will be from the throne without her sisters; risen she will be on the highest
throne, in love and balance with her sisters. 

B 

Prayer:
“Lord Apollo,

Apollonian Light,

Transferred be to me, through Thoth,

Bring me True Knowledge,

Let it be blessed, let it be away from untruth!”

Г
———
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Γ 

Честность и Порядочность

В Храме Зевса быть честным – это добродетель. Быть честным не всегда легко и
требует большой внутренней работы.

Чем честнее человек с самим собой и с Богами, тем быстрее он продвигается
вперед.

Поскольку Боги знают человечество вдоль и поперек, пытаться действовать
обманным путем по отношению к ним глупо и ненужно. Мы обманываем только
самих себя. Именно мы больше всего страдаем от собственной лжи. Много раз

мы лжем себе, чтобы спрятаться от самих себя.

Внешняя честность тесно связана с внутренней честностью.

Снятие покровов лжи, иллюзий и фальши соотносится с честностью. Как
внешняя добродетель по отношению к себе, честность связана с Истиной,

формированием здоровых человеческих и социальных связей, следовательно,
это лучшее состояние жизни, чем накапливание нечестности.

Проклят будет лжец в глазах других людей, так как никто не любит лжецов. По-
настоящему важной целью для этого является честность, направленная туда,

куда нужно направить честность. Ведь мы знаем, что никто не любит лжецов, но
в мире также есть много людей, которые не любят тех, кто говорит правду.

В Храме Зевса, среди наших, честность и порядочность – это связующее звено
между нами и Богами.

Ближе будет тот честный человек, который прорвет завесу лжи о себе; чем
меньше будет ложь о себе и себе, тем больше будет уменьшаться желание лгать

себе и другим.

Г

Молитва:

“Апполон, Властелин Справедливости,

Научи меня быть честным,

Ибо я должен быть честен прежде всего с самим собой,

Настолько, чтобы обман бежал от меня,

И от тех, кто идет по Великому пути Богов!”.
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Γ 

Honesty & Integrity

In the Temple of Zeus, it is a virtue to be honest. Being honest might not always be
easy and requires a lot of inner work. 

The more honest one is with themselves and the Gods, the faster their progress will
be. 

As the Gods know humanity inside and out, attempting to act in deception towards
them is both foolish and unnecessary. We are only deceiving ourselves, and it is we

who suffer from our own lies the most. Often, we lie to ourselves to hide from
ourselves. 

External honesty is strongly related to internal honesty. 

Lifting the veils of lies, illusion, and falsehood is correlated with honesty. As an
external virtue, honesty is related to Truth and the formation of healthy human and
social bonds, thereby fostering a better state of life than one built upon dishonesty. 

Cursed be the liar in the eyes of others, for no one likes liars. What is important is
being careful about where one directs their honesty. While it is true that no one likes

liars, there are also many in the world who do not appreciate those who speak the
Truth.

In the Temple of Zeus, among our own, integrity and honesty are the connecting links
between ourselves and the Gods. 

Closer will the honest man be to piercing the veil of lies about himself; the less the
will to lie about and to oneself, the more the will to lie to ourselves and to others will

diminish.

Γ 

Prayer:
“Apollo, Lord of Justice,

Teach me how to be honest,

For I must be first and foremost honest with myself,

So much so that deception flees away from me,

Away from those who partake in the Great path of the Gods!”
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Δ

Верность и Преданность

Преданность – одна из высших добродетелей людей, стремящихся стать Богами.
Основанная в первую очередь на храбрости, Верность – это сочетание

способностей, когда человек способен оставаться непоколебимым на пути к
Богам и своей собственной духовной семье путников, которые движутся в

Вечность, как и он сам.
Преданность Богам чрезвычайно важна на этом пути. То же самое относится к

преданности и верности великим делам, вещам или людям, которые были
оценены как хорошие, справедливые и достойные.

Поскольку верность – очень редкая ценность, она также очень важна. Люди, у
которых есть силы быть верными и преданно следовать делу, способствуют

росту великих событий.
Люди, которые постоянно изменяют Богам, не проявляют верности и братства,

как правило, не делают ничего хорошего ни для себя, ни для Сатанинского
Братства, ни для мира в целом. Они изолируют себя, чахнут и умирают в
одиночестве, скорее всего, внутри множества лжи, страхов и опасностей.

Как и во всем остальном, здесь необходимо руководствоваться логикой. Но
верность чистого сердца важнее всех логик вместе взятых: Такое сердце

отражает собственную внутреннюю чистоту.
По этой причине верность считается божественной добродетелью среди Богов и

является священной.
Один ученик спросил Азазеля, почему человек, который не был хорош во
многих отношениях, переходит к существованию с Богами, ведь он не был

очень способным и не совершил много великих дел в своей жизни.
Азазель ответил: “С верными человеком с принципами мы можем работать над
увеличением его способностей. А вот с неверной душой такая работа пуста и

оказывается потерянной в бездонной пропасти!”.
Δ

Молитва:
“Апполон, Великий Владыка,

Наставь меня найти силу, чтобы оставаться верным,
Преданным Пути,

Преданным своим, идущим по Пути,
Верным и достаточно сильным, чтобы выдержать все испытания,

Чтобы однажды стать одним из вас, о Боги!”.
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Δ 

Loyalty & Fidelity

Loyalty is one of the highest virtues of the men who aspire to become Gods. 

Primarily based on bravery, loyalty is a combination of qualities, where one has the
ability to stay steadfast on the path to the Gods and remain committed to their spiritual

family of travelers, all moving toward Eternity as one.

Loyalty to the Gods is extremely important in this path. The same goes for loyalty and
fidelity toward great causes, things, or people who have been evaluated as good, fair,

and decent.

Because loyalty is a very rare value, it is also a very important one. Those who have
the strength to be loyal and follow a cause with fidelity are the ones who contribute to

the growth of great things.

People who are constantly disloyal to the Gods and show no fidelity or brotherhood,
generally contribute little positive for themselves, the Satanic Brotherhood, or the

world as a whole. They isolate themselves, withering and dying alone, likely
consumed by many lies, fears, and perils.

As with anything else, logic has to be exercised here. But the loyalty of a pure heart is
more important than all the logicians combined—such a heart reflects upon its own

inner purity. 

For this reason, loyalty is seen as a divine virtue among the Gods and is sacred.

A student asked Azazel why a man who was not good in many respects passed on to
exist with the Gods, given that the man was neither very capable nor had done many

great deeds in his life. 

Apollo responded: “With a loyal man of principles, we can work to increase his
abilities. Yet, with a disloyal soul, such efforts are rendered empty and cast into the

abysmal pit!”

Δ 

Prayer:
“Apollo, Great Lord,

Instruct me to find the power to remain loyal,
Loyal to the Path,

Loyal to my own who walk the Path,
Loyal and strong enough to endure all the trials,

To be one of You, O Gods, one day!”
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E

Дружба

Пифагор определял дружбу как: связь любви, внимания и самоотверженности.
Платон определил дружбу как: душа, разделенная на два тела.

Ибо настоящий друг – это не что иное, как брат: об этом вы должны думать, а
также о том, что настоящий друг – это никто иной, как вы сами.

Кто-то спросит: “Но если я бескорыстен, что это значит? Что я оставлю себя
ради другого? Разве это дружба?”

Нет, это не дружба – в дружбе есть сила, ибо два эго становятся
могущественными сами по себе и объединяются в одну большую сущность.
Самость не оставляется, самость преодолевается и соединяется с самостью

другого.
Одно можно сказать точно: до настоящей, пифагорейской дружбы нам еще
далеко. Ни одно слово в нашем языке, ни один источник знаний в нашем

нынешнем мире не описывает это святое и священное понятие.
Кто обладает силой истинной дружбы?

И кто станет лучшим другом? Тот, кто применит все эти добродетели: Ибо
дружба не может быть построена, как замок на песке, но братство должно стоять

на прочном фундаменте.
Историческая притча о дружбе, которую прославил Азазель, такова:

———
Пифий и Дамон были двумя пифагорейскими философами в школе Пифагора

Самиосского. Пифагорейская школа славилась своими высочайшими
добродетелями и силой своих членов, прежде всего этикой сердца, ума и духа.

Настал день, когда их стали проверять в этом, как ни в чем другом.
Однажды пифагорейцу по имени Пифий было предъявлено ложное обвинение в

заговоре против сиракузского царя Дионисия I. Ложно посчитав Пифия
заговорщиком, его притащили на суд к великому царю.

Странно, но Пифий не стал сидеть и пытаться убедить царя в том, что он не
заговорщик. Он знал, что это практически невозможно, поэтому смирился со
своей участью. Однако, зная, что он умрет, у него была последняя просьба:

Пифий умолял Великого Царя дать ему немного времени до окончательного
суда, чтобы он мог уладить свои дела в жизни с женой и детьми перед тем, как

отправиться в смертельное путешествие.
Сиракузский царь Дионис I, лишь вскользь слышавший об этике дружбы

пифагорейцев, знал, что пифагорейцы утверждали о божественной дружбе. Ему
хотелось посмотреть, как поведут себя эти двое, и царь решил дать ему немного
времени, но только при одном условии, чтобы не дать ему сбежать: его самый

большой и пожизненный друг Дамон будет в заложниках, и если Пифий не
вернется, уладив свои последние дела, то Дамон будет казнен вместо Пифия.
Зная о дружбе этих двух людей, царь понимал, что Пифий по совести обязан
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вернуться.
Поскольку Дамон был невиновен, это было бы большим наказанием для Пифия,

который потерял бы своего лучшего друга. Невинный человек заплатит за его
жизнь.

Дамон так любил и доверял своему верному другу Пифию, что принял
предложение отдать себя в заложники, чтобы его друг мог попрощаться с

семьей перед последним путешествием, даже не пытаясь сбежать. Он
добровольно отдал себя в заложники Дионису Сиракузскому, полностью веря в

невиновность своего друга. Он так сильно любил Пифия, что хотел дать ему
немного времени в обмен на свою жизнь.

И хотя весь мир твердил ему, что он отрицает это и что он безумец, раз даже
думает об этом, и что Пифий виновен и что он уйдет, он решил стоять на

стороне своей дружбы. Он хорошо знал Пифия и знал, что тот никогда бы не
сделал ничего подобного заговору против царя.

Проходили дни, Дамон оставался в плену, а Пифий все не возвращался. День
проходил за днем, и царь Дионис терял терпение.

В мрачной и темной камере Дамона держали взаперти за преступление,
которого он никогда не совершал, и он добровольно платил цену за своего

друга. В конце концов царь Сиракуз потерял терпение: Он собирался привести
Дамона на казнь.

“Приведите его ко мне!” – крикнул царь, и стражники вывели его из темноты
этой камеры, которая медленно лишала Дамона рассудка и разума. Но ни на

секунду он не задумался о том, что Пифий не придет, хотя горькие дни, когда он
не приходил, проходили мимо него.

“Твой друг покинул тебя, теперь ты заплатишь ценой своей жизни за его
проступок”, – сказал Дамону царь. “Какой позор – умереть невинным, но

насколько же наивнее ты поступил, поставив на кон свою жизнь ради этого
твоего провозглашенного друга!”.

Дамон немедленно ответил: “Я так сильно люблю своего друга, что я очень
счастлив, что заплачу за него эту цену, чтобы он мог жить вместо меня: Возьми

мою жизнь и позволь моему другу быть свободным и жить!”.
Потрясенный его ответом, царь спросил Дамона: “Я приму твою просьбу. Но

неужели ты так готов потерять свою жизнь, даже если ты невиновен, ради
своего друга, который виновен и покинул тебя? За что? Что за безумие овладело

тобой, если ты хочешь отдать за него свою жизнь?”.
“Но он мой друг!”, – сказал Дамон, на что царь, скрывая свое недоумение,

ответил “Понятно. Ведите его на место казни!”.
Пока Дамона тащили к месту казни стражники, он воздавал хвалу Зевсу за то,
что тот дал ему возможность спасти друга, пожертвовав собственной жизнью.

“О Зевс, благодарю тебя за то, что ты позволил мне благословить таким образом
моего верного друга Пифия. Да будет имя твое благословенно во всех мирах и в

высшей славе! Спасибо тебе за возможность доказать свою дружбу и быть
принятым в число Богов! Спасибо, что дал мне возможность умереть и своей

смертью спасти друга!”.
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Услышав это, царь и гвардейцы были озадачены. Они подумали: “Вот это и есть
определение безумца и сумасшедшего!”.

Вскоре Дамона посадили и привязали к деревянной дыбе для казни. Стражники
озадаченно смотрели на царя Дионисия. “Мой царь, мы готовы казнить его.

Только отдайте приказ!”, – сказали стражники.
“Подождите”, – задумчиво ответил царь. “Давайте дадим ему время, чтобы он

смог увидеть солнце, но у меня к тебе, Дамон, есть вопрос. Как ты видишь,
твоего друга, который виновен, нигде не видно. Не боишься ли ты смерти?”.

“Нет”, – ответил Дамон. “Я лишь благодарен за то, что у меня появилась
возможность совершить этот великий поступок ради моего друга. А теперь

казните меня поскорее, и пусть он будет освобожден от своего преступления!”.
Царь был потрясен таким ответом. Тогда царь снова спросил: “Неужели ты

совсем не ценишь свою жизнь? Неужели ты дурак, чтобы умереть за
бесчестного человека, который бросил тебя?”.

Дамон ответил: “Перестань говорить неправду против моего друга, Великий
Царь. Прошу тебя, иди и казни меня поскорее!”.

“Так и будет, ибо ты, Дамон, воистину безумен”, – сказал царь.
Прошло некоторое время, и у стражников были готовы отточенные клинки.

Наконец Дамон был готов к казни. Готовые покончить с его жизнью, все ждали,
чтобы наблюдать за казнью.

Но тут издалека раздался голос: “Дамон, Дамон, я здесь, Дамон! Отпусти его! Я
здесь!”. Это был голос Пифия, который изо всех сил бежал к месту казни.

“Возьми мою жизнь, а не его! Отпустите его!” – кричал Пифий во всю мощь
своих легких.

Стражники и часовые повернули головы и увидели, что к месту казни бежит
мокрый с ног до головы человек, почти в невменяемом состоянии. Пифий упал
на колени перед царем Дионисием и сказал: “Прошу тебя, мой царь, освободи

моего друга, а меня самого лиши жизни, как это должно быть! Я виновен,
позволь мне оказаться в его положении!” – так говорил Пифий, несмотря на то,

что знал о своей невиновности.
“Я признаю себя виновным, только снимите его с казни и поставьте меня на его
место, убейте меня скорее и пощадите его жизнь, пусть он выйдет на свободу,

он невиновен!”.
Царь посмотрел на одежду Пифия и сказал: “Похоже, ты тоже безумен, как и он.

Почему твоя одежда мокрая, и ты здесь без сандалий, а туника разорвана?”.
Пифий ответил: “Я попал в кораблекрушение, которое произошло недалеко от
Сиракуз, а затем мне пришлось плыть и бежать сюда, надеясь успеть на казнь,

мой царь”.
Царь погрузился в задумчивость, но лишь на несколько секунд, а затем громко
произнес: “Развяжите Дамона и поставьте на его место Пифия. Приступайте к

казни. Мы не можем тратит на это целый день! Но сначала пусть они
обменяются последними словами друг с другом”.

“НЕТ!!!!” кричал Дамон, пока его развязывали. “Привяжите меня обратно! Я
тот, кто умрет сегодня!”.
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Царь кивнул дозорным, чтобы те сняли с Дамона цепи, и Дамон, оцепеневший
от всех дней, проведенных в тюрьме, подбежал к развязанному Пифию и сказал:

“Мой брат и друг, я так скучал по тебе, спасибо, что пришел, но ты не должен
был приходить! Ты должен знать, что я уже принял решение умереть. Тебе

следовало бежать отсюда подальше!”.
Пифий сердито ответил ему: “Нет, тебе нужно больше дней, и даже если я

невиновен, я умру ради тебя, чтобы ты мог вернуться к своей семье, у тебя ведь
тоже есть семья! Я проплыл все эти бесконечные мили от места

кораблекрушения не для того, чтобы увидеть твою смерть, а только для того,
чтобы умереть вместо тебя! Я не позволю тебе перечить мне! Стража, возьмите

меня сейчас же вместо него!”.
Царь поднял руку, чтобы стражники взяли его. Царю было интересно наблюдать

за дальнейшими событиями, так как два друга спорили и ругались, решая, кто
же в конце концов умрет.

Чем больше времени они оставались там, тем больше каждый из них в гневе и
муках приводил другому разные доводы и причины, по которым один должен
быть казнен вместо другого. Каждый из них постоянно пытался убедить царя

казнить его вместо друга. Оба также разговаривали со стражниками и пытались
призвать царя к этому.

“Хватит!” – сказал царь. И оба немедленно остановились. Дамон и Пифий
озадаченно смотрели на царя, словно забыли о его существовании. “Я решил,

что сделаю с вами обоими”, – сказал царь, сделав паузу. Дамон и Пифий
смотрели на царя, думая, что на этот раз их казнят вместе за устроенную ими

сцену.
“Мое решение таково, – продолжил царь, – что я освобожу вас обоих. Я
освобожу вас, потому что никогда не видел такой дружбы, но при одном

условии!”.
“Что за условие, царь Дионис?” – спросил Дамон, а Пифий выглядел не менее

озадаченным.
“Условие в том, что вы позволите мне присоединиться к вашей дружбе, потому

что в такой дружбе я вижу работу Богов, и я очень унижен!”.
Дамон и Пифий отказались, сославшись на то, что они лучшие друзья. Пифий

продолжил: “Но если мы примем в нашу дружбу кого-то еще, это нарушит нашу
дружбу, о царь, поэтому сейчас ты, возможно, захочешь убить нас обоих за то,

что мы тебе отказали, и мы это понимаем. Мы пифагорейцы, поэтому мы не
можем сделать этого для того, кто не является одним из нас”, – сказал Пифий.
Царь, поразмыслив, ответил: “Я не в том положении, чтобы разрывать дружбу,
которую создали Боги, таким образом! Вы оба свободны. И пусть все помнят,

судьи и присяжные, все мои гвардейцы, что сегодня они увидели истинное чудо
дружбы, сотворенной рукой Богов! Вы дали определение дружбе на долгие
эоны! Свободны вы оба! И скажите мне, где я могу найти вашего учителя

Пифагора, чтобы я тоже стал его покорным учеником!”.
E

———
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Молитва:
“Аполлонический Луч Света, Царь и Владыка,

Пусть я стану другом Богов,
Пусть я всегда буду другом друзей Богов,

Да постигну я величайшее понятие Дружбы.
Пусть я стану достойным называться Другом Богов!”.
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E 

Friendship

Pythagoras has defined friendship as a bond of love, attention, and selflessness.

Plato has defined friendship as a soul that is divided into two bodies.

For a real friend is nothing but a brother; of this you must think, and a true friend is
nobody else but yourself.

One will ask, "But, if I am selfless, what does that mean? That I shall forsake myself
for the sake of another? Is that friendship?"

No, the above is not friendship – the power of friendship lies in the two egos
becoming powerful in themselves and uniting into one greater entity. The self is not

forsaken; rather, the self is overcome and connected with the self of another.

One thing is also certain: we are far from True, Pythagorean friendship. No word in
our language, nor any current body of knowledge, fully describes this holy and sacred

Notion. 

Who has the power of true friendship? And who will be the best friend? It is the one
who applies all these virtues. For friendship cannot be built as a castle upon sand;

brotherhood must stand on a firm foundation.

The historical parable of a friendship that Azazel glorified is as follows:

A Parable
Pythias and Damon were two Pythagorean philosophers in the school of Pythagoras of
Samios. Reputed was the Pythagorean School for its superior virtues and the strength

of its members, ethical and of the heart, mind, and spirit above all. 

The day came when they would be tested on this more than any other.

One day, the Pythagorean named Pythias was falsely charged and was plotted against
for a conspiracy against the king Dionysius I of Syracuse. Thought falsely to be a

plotter, Pythias was dragged to the court in front of the Great King. 

Strangely, Pythias did not sit to try to convince the King that he was not plotting. He
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knew that would be almost impossible, so he accepted his fate. Knowing he would
die, he had, however, a final request; Pythias pleaded with the Great King to give him
some time before his final judgment, so that he could settle his affairs in his life with

his wife and children before his voyage towards death. 

The king Dionysus I of Syracuse, only loosely having heard of the friendship ethics of
the Pythagoreans, knew that the Pythagoreans claimed of Divine friendship. He

wanted to see how these two would behave; so the king decided to grant him some
time, but only under one condition as to not let him escape: His greatest and lifelong
friend Damon would be held hostage, and if Pythias did not return after settling his

final affairs, then Damon would be executed in the place of Pythias.

Knowing of the friendship between the two, the King knew that Pythias would be held
by his conscience and be obligated to come back. 

As Damon was innocent, that would be a great punishment to Pythias, who would lose
his greatest friend. An innocent man would pay for his life.

Damon loved and trusted his true friend Pythias so much, that he indeed accepted this
offer to hand himself over in exchange so that his friend could bid his family farewell
before his final journey, without trying to even escape. He would give himself hostage

willingly to Dionysus of Syracuse, in full belief of his friend’s innocence. He loved
Damon so much that he wanted to give him some final time, in exchange for his life. 

While the world told him to deny this, that he was insane to even consider this, and
that Pythias was guilty and that he would go away, he decided to stand by his

friendship. He knew Pythias well, and knew that he would never do something as to
plot against a king.

Days elapsed with Damon held as prisoner, and Pythias was not coming back. Day
after day was passing, and King Dionysus was losing his patience. 

Inside the gloomy and dark cell, Damon was kept locked up for a crime he never
committed, willingly paying the price for his friend. Eventually the King of Syracuse

lost his patience: He was going to head Damon for the execution. 

“Bring him to me!”, the King shouted, and guards forcibly escorted him out of the
darkness of this cell that was slowly robbing Damon’s sanity and mind. But not once

did he think that Pythias would not arrive, although the bitter days of his absence were
passing him by. 
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“Your friend has left you, now you will pay the price of your life for his
transgression”, the King told Damon. “What a disgrace to die innocent like this, but
how more naive were you to put your life on the line for this proclaimed friend of

yours!”

Damon immediately responded: “For that much I love my friend, that I am very happy
I will pay this price for him so that he can live in my place: Take my life and allow my

friend to be free and live!” 

As the King was shocked by his reply, he asked Damon: “I will accept your request.
Yet, are you so willing to lose your life, even if you are innocent, for your friend who
is guilty and has left you? What for? What kind of madness has overtaken you to want

to give his life for him?” 

“But he is my friend!”, Damon said, to which the King, hiding how puzzled he was,
replied with: “I see. Take him to the execution grounds!” 

As Damon was being dragged towards the execution grounds by the guards, he was
giving praise to Zeus for giving him the opportunity to save his friend through

sacrificing his own life. “Oh Zeus, thank you for allowing me to bless my true friend
Pythias in this way. May your Name be blessed in all the worlds and in highest glory!
Thank you for this opportunity to prove my friendship and to be admitted among the
Gods! Thank you for giving me the opportunity to die and to save my friend with my

own death!”

As the King and Guards heard these, they were baffled. They thought to themselves,
“Now, that is the definition of a madman and a lunatic!” 

Not before long, Damon was tied to the wooden rack to be executed. The Guards were
looking at King Dionysius, puzzled. “My King, we are ready to execute him. Just give

us the order!”, said the guards.

“Wait”, replied the king in a thoughtful manner. “Let us give him some time so he can
see the sun, but you, Damon, I have a question for you. As you see, your friend who is

guilty is nowhere to be seen. Are you not afraid of death?” “No,” Damon replied. “I
am only thankful that I had this opportunity to do this great deed for my friend. Now,

execute me quickly and let him be absolved of his crime!” 

The king was shocked at the response. Then, the King asked again: “Do you not value
your life at all? Are you a fool to die for a dishonest man who has abandoned you?”
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Damon then replied: “Stop saying falsehood for my friend, Great King. Please go
ahead and execute me quickly!”

“So it will happen, for you, Damon, are truly mad,” said the King.

Some time elapsed, and the sharpened blades were ready from the guards. Damon was
finally positioned for the execution. Ready to finish his life, everyone was waiting to

observe the execution.

But from a distance, a voice was heard: “Damon, Damon, I am here, Damon! Let go
of him! I am here!” That was the voice of Pythias, who was running as fast as he

could towards the execution ground. “Take my life, not his! Let him go!”, shouted
Pythias from the bottom of his lungs. 

The Guards and Sentries turned their heads as they saw a man, almost in a state of
insanity, running towards the execution grounds, wet from head to toe. Pythias fell on
his knees in front of King Dionysius and said, “Please my king, release my friend, and
take my own life as it should be! I am the guilty one, let me be in his position!”, this is

what Pythias was saying despite knowing he was innocent. 

“I will plead guilty, just take him off the bed of execution and put me in his place; kill
me quickly and spare his life, let him go free, he is innocent!” 

The King looked at Pythias’s clothes and said: “So you too, appear to be insane like
he. Why are your clothes wet, and you are here without sandals, but your tunic is

ripped as well?”. Pythias replied: “I was in a shipwreck that happened near Syracuse,
and then I had to swim and run all the way here, hopefully in time for my execution,

my King.”

The King went into a thoughtful state, but only for a few seconds, then said loudly:
“Untie Damon and put Pythias in his place. Carry on with this execution already. We

do not have all day! But first, let them exchange their last words to one another.”

“NO!!!!” Damon was shouting as he was being untied. “Tie me back in! I am the one
who dies today!”

The King nodded to the sentries to remove Damon from the chains, and Damon, in a
dazed state from all his days in prison, went running towards Pythias, who was untied,
and said, “My brother and friend, I missed you so much. Thank you for coming, but
you should have never come! You should know by default that I have accepted to be
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killed. You should have fled, far away from here!”

Pythias angrily replied back to him: “No, you need longer days, and even if I am
innocent, I will die for your sake so you can go back to your family, you have a family
too! I did not swim all these endless miles from the shipwreck just to see you die, but

only so that I would die in your place! I will take no word in this! Guards, take me
right now, not him!”

As the King watched, he raised his hand for the guards to hold. The King was curious
to see the rest of the events, as the two friends were arguing and attacking each other

over who would eventually be the one to die.

The more time they were left there, each was giving the other a different cause and
reason for why one should be executed in place of the other, in anger and agony. Each

constantly tried to convince the king to execute them in place of their friend. Both
were also talking to the guards, and tried to appeal to the king for this.

“ENOUGH!” said the King. And both of them stopped immediately. Damon and
Pythias were looking at the King puzzled, as if they had forgotten he even exists. “I
have decided what I will do to you both.”, the king said with a pause. Damon and
Pythias looked to the king, thinking that they would be executed together this time

around for the scene they had caused.

“My decision is”, continued the King, “I will free you both. I will free you because I
have never seen a friendship like this, but on one condition!” 

“What is the condition, King Dionysus?”, asked Damon, while Pythias looked equally
confused.

“The condition is that you will allow me to become a friend among you, because in
such a friendship, I see the work of the Gods, and I am greatly humbled!”

Damon and Pythias both refused, as they cited that they were best friends. Pythias
continued: “But to accept anyone else in our friendship, would violate our friendship,
my Lord, so now you might want to kill us both for refusing you, and we understand
this. We are Pythagorean, so we cannot do this for someone who is not one of us,”

said Pythias. 

The King after thinking on all of this, replied: “I am in no position to sever a
friendship that the Gods have created in this way! You are both free to go. And let
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everyone remember, the judges and the juries, all my Guards, that today they have
seen the true miracle of friendship by the hand of the Gods! You have defined

friendship for aeons to come! Free, you are, the both of you! And tell me where I can
find your master Pythagoras, so that I too may become his humble student!” 

E 

Prayer:
“Apollonian Ray of Light, King, and Lord,

May I become a friend of the Gods,

May I always be a friend of the friends of the Gods,

May I understand the greatest notion of Friendship,

May I become worthy to be called a Friend of the Gods!”
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F

Умеренность

“Μέτρον Άριστον” – Аристотель [перевод: “Все в меру”].
“Κρατείν δ’ ειθίζεο γαστρός μεν πρώτιστα και ύπνου, λαγνείης τε και θυμού” –

Пифагор [перев: “Прежде всего, необходимо приучить себя к установлению
контроля (умеренности) в следующих вещах: Сон, Вожделение, Гнев”].

Воздержание – это способность сказать “нет”, когда речь идет о чрезмерных и,
скорее всего, вредных для человека вещах.

Когда человек применяет понятие Умеренности, он может стать
сбалансированным в своем существовании. Этот баланс способствует

духовному, физическому, эмоциональному и духовному здоровью.
Потеря равновесия или сдержанности приводит к дисбалансу, который создает
дисгармоничные обстоятельства и ставит под угрозу здоровье человека во всех

вышеперечисленных сферах.
Человек, не обладающий сдержанностью, не обладает мерой и контролем. Отказ

от контроля приводит к дисбалансу, злу и проблемам.
Сдержанность – это не бессмысленная или негативная сдержанность; это

существование именно на уровне здорового и ориентированного на рост уровня
контроля.

Сдержанность – это искусство оставаться в рамках, никогда не преступая
золотой середины через избыток или недостаток. Она представляет собой путь

золотой середины во всех вещах.
Она была начертана на душах мудрых: Все в меру.

Способность к самоконтролю имеет первостепенное значение: Ибо вы должны
овладеть собой, и только тогда вы овладеете всем остальным. Тот, кто овладел

собой, – повелитель всего.
Между двумя реками, огненной и водной, ты должен идти как можно дальше

посередине, ибо огненная река сожжет тебя, а водная – утопит.
Когда вы научитесь ходить по рекам, вы будете одарены, таким образом, тремя

силами: Чистым Разумом, Чистым Духом и Чистым Желанием.
Тогда три Богини признают тебя, ибо ты был умерен, в небесах.

F
———

Молитва:
“Аполлон,

Утверди меня в понимании умеренности,
Помоги мне понять здоровую меру роста в себе.

Обучай меня в соответствии с Божественным планом,
чтобы я мог стать лучшей версией самого себя”.
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Ϝ 

Temperance

“Μέτρον Άριστον” – Aristotle [Translated: “Everything in moderation”]

“Κρατείν δ' ειθίζεο γαστρός μεν πρώτιστα και ύπνου, λαγνείης τε και θυμού” –
Pythagoras [Translated: “First and foremost, one must become accustomed to

establishing control (temperance) in the following things: Sleep, Lust, and Anger.”]

Temperance is the ability to say 'no' to excessive and potentially harmful things for
oneself. 

When one applies the concept of Temperance, they can achieve balance in their
existence. This balance further facilitates physical, emotional, and spiritual health.

The loss of balance or temperance leads to further imbalance, creating disharmony
and jeopardizing one's health in all of the above domains. 

A human being without temperance lacks measurement and control. As control is
relinquished, so will one enter imbalanced states, evil, and problems. 

Temperance is not a pointless or negative restraint; it exists exactly in a state of
healthy and growth-oriented level of control.

Temperance is the art of staying within the range of balance, never trespassing the
golden node, either into excess or deficiency. It represents the Golden Middle Path in

all things.

It has been inscribed on the souls of the wise: Everything in moderation.

The ability for self-control is paramount; for you must master yourself, and only then
will you master anything else. He who has mastered himself is the master of all.

Between the two rivers, that of fire and that of water, you must walk as much as
possible in the middle; for the river of fire will burn you, and the river of water will

drown you.

When you learn to walk the Rivers, you will be gifted with three powers: pure Reason,
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pure Spirit, and pure Desire. 

Then the three Goddesses will admit you, for you have been moderate, upwards in the
heavens.

Ϝ 

Prayer:
“Apollon,

Establish me firmly in the understanding of temperance,

Help me to understand the healthy measure of growth within myself.

Teach me in accordance with the Divine Blueprint,

So that I may become the best version of myself.”
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Z

Совершенствование мира

Апполон командует: “Ты должен улучшить мир”.
Имея прочный фундамент самосовершенствования, саморазвития,

самоисцеления, мы можем расширяться вовне: Мы должны стремиться
улучшить мир вокруг нас.

Что такое мир? Все, что находится за пределами нас самих – другой человек,
семья, животные, цивилизация, местный коллектив или социальная группа.

Это нелегкая задача. Мы должны улучшать мир в соответствии с тем, как мир
может принять эту помощь.

Это не задача высокомерия эго: это может быть только следствием очень
высокого уровня духовного понимания, развития истинного “я” в соответствии

с благими намерениями.
Мера того, что мы можем сделать, менее важна, чем то, будем ли мы

действовать в этом направлении. Те, кто пытается помочь миру и улучшить его,
должны делать это правильно, для мира в первую очередь.

Ибо цель состоит не в том, чтобы потерять себя, улучшая мир, а в том, чтобы
улучшить себя и других как часть этого большого и вечного мира.

Поэтому Апполон назначил трех судей, и вот их вопросы:
“Что ты сделал для улучшения себя как личности?”

“Что вы сделали для того, чтобы улучшить людей, с которыми вы связаны,
например, свою вторую половинку?”

“Что вы сделали для улучшения своей семьи, той, из которой вы вышли, или
той, которую вы создадите, то есть вашего ближайшего продолжения?”

“Что вы сделали для улучшения своего круга общения и друзей?”
“Что вы сделали для улучшения людей вашей нации или вашей расы?”

“Что вы сделали, чтобы улучшить человечество в целом?”
“Что вы сделали для улучшения своего дома, матери-Земли и ее природных

существ?”
“Что вы сделали для того, чтобы стать своим высшим “я”, которое ждет, когда

вы станете им?”
Наконец, трое Судей в унисон спрашивают:

“Что вы сделали, чтобы постичь абсолют, все во всем?”
Апполон продолжает:

“Когда вы ответите на все эти вопросы хорошо, вы узнаете это: Вы улучшаете
мир”.

Поэтому Апполон заключает:
“Только улучшая мир, вы улучшите себя. Только улучшив себя, вы улучшите

мир – ведь бесконечность может перетекать только в бесконечность”.
Z

———
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Молитва:
“Аполлон,

Ты, кто учит 9 мирам силы,
Благослови меня, чтобы я стал лучшей версией для всех этих миров,

В этом мире и во всех мирах!
О Великий Свет всех миров, веди меня!”.
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Ζ 

World Improvement

Apollo commands: “You shall improve the world.”

With a strong foundation of self-improvement, self-development, and self-healing, we
can expand outward; we must strive to improve the world around us.

What is the world? It is anything outside of the self—another person, a family,
animals, civilization, a community, etc.

That is not an easy task. We must improve the world in accordance with how it can
accept this help.

That is not a task of egoic arrogance; it can only be the consequence of very high
levels of spiritual understanding and the development of the true self in accordance

with good intent.

The measure of what we can do is less important than whether we will act toward this
end. Those who strive to help and improve the world must do so properly, with the

world itself as the primary focus. 

For the goal is not to lose oneself in the process of improving the world, but to also
improve oneself and others as part of this greater and eternal world. 

Therefore, Apollo has appointed 3 Judges, and these are their questions:

• “What have you done to improve yourself, as a self?” 
• “What have you done to improve the people you are in relationship with, such

as your significant other?” 
• “What have you done to improve your family: that from which you came, or

the one you will create as your immediate continuation?” 
• “What have you done to improve your social circle and friends?” 

• “What have you done to improve the people of your Nation, or those of your
Race?” 

• “What have you done to improve humanity as a whole?” 
• “What have you done to improve your home, Mother Earth, and her natural

creatures?” 
• “What have you done to become your highest self, who waits for you to
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become it?” 

Finally, the three Judges ask in unison:

• “What have you done to comprehend the absolute, the all in all?” 

Apollo continues:

“When you answer all these questions positively, you will know that you are
improving the world.”

Therefore, Apollo concludes:

“It is only by improving the world that you will improve yourself. It is only by
improving yourself that you will improve the world—for infinity can only flow back

into infinity.”

Ζ 

Prayer:
“Apollon,

You who teach the 9 Worlds of Power,

Bless me to become the best version of all these worlds,

In this world and all the Worlds!

O Great Light of All the Worlds, guide me!”
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H

Гармония

Гармония – одна из самых важных ценностей в Храме Зевса. Гармония важна
физически и метафизически, эзотерически или во внешнем мире.

В нашей жизни и в нашем существовании мы должны стремиться к гармонии
внутри себя и других.

Сознание этой добродетели достигается, когда душа развивается. Нужно иметь
хорошие уши, чтобы прислушиваться к гармоничным циклам сфер

существования. Тот, кто отказывается слушать, будет не только неправильно
танцевать, но и не сможет насладиться музыкой бытия.

Лучше всего это поймут музыканты, танцоры и художники: Остальные узнают
это, когда слушают дисгармонию: Что за проклятая жизнь – жизнь, в которой

вся музыка – продукт дисгармонии!
Как было сказано: Мудр Дионис, ибо знает, как танцевать. Он очень хорошо

слушает, находясь непосредственно в источнике всего сущего: Он может
танцевать под любую мелодию, в любое время и не пропустить ни одного шага.

Аполлон играет на лире, а Дионис и сатиры танцуют идеальную мелодию.
В этом танце мы видим, как разворачивается гармония миров, не ошибаясь ни

на шаг по сравнению с любой музыкальной нотой.
“Вот так моя лира покоряет все миры: она – звук гармонии во всем”, – заключил

Аполлон.
H

———
Молитва:
“Аполлон,

Ты – лекарство и целитель дисгармонии,
Играя в совершенстве свои аккорды, ты владеешь всеми мыслями и материями,

Властелин Властелинов, велика твоя Музыка,
Дай мне слух и мудрость, чтобы внимательно слушать”.
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H

Harmony

Harmony is one of the most important values in the Temple of Zeus. Harmony is
important physically and metaphysically, esoterically, or in the external world.

In our lives and existence, we must seek to tend toward harmony within ourselves and
with others.

The consciousness of this virtue is attained when the soul is advanced. It takes good
ears to listen to the harmonious cycles of the spheres of existence. The one who

refuses to listen is bound to dance wrongly but also not enjoy the music of existence.

Musicians, dancers, and artists will understand this best; the rest of us shall recognize
it when we listen to disharmony. What a cursed life it is where all the music in it is a

product of disharmony!

Thus, it was stated: Wise is Dionysus, for He knows how to dance. He listens
attentively, directly to the source of all that is; He can dance to any tune at any time

and never miss a step. Apollo plays the lyre, and Dionysus, along with the Satyrs, will
dance the perfect tune.

Inside that dance, we see the harmony of the worlds unfolding itself, with no wrong
step in relation to any musical note.

“And that is how my Lyre is the conqueror of all the worlds; it is the sound of
harmony in all things,” Apollo concluded.

H

Prayer:

“Apollon,

You are the cure and healer of disharmony,

Playing your chords perfectly, you master all thought and matter,

Lord of Lords, Great is your Music,

Give me the ears and wisdom to listen carefully.”
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Θ

Познай себя

Как внутри, так и снаружи.

Как в тебе, так и в других.

Как в тебе, так и в вечности.

Как в тебе, так только в тебе.

Как в тебе – все.

Как в тебе, так и в ничто.

Ты есть, то, чем ты был.

Ты есть, что ты есть.

Ты есть, то, чем ты будешь.

Ты есть то, что было всегда.

Познай себя!

Θ

Молитва:

“Аполлон,

Свет всего творения,

Пролей свой свет на меня,

Позволь мне быть,

Позволь мне познать себя”.
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Θ

Know Thyself

As within, so without.

As in you, so in others.

As in you, so in eternity.

As in you, only you.

As in you, everything.

As in you, nothing.

You are that which you were.

You are that you are.

You are that which you shall be.

You are that which always was.

Know Thyself!
Θ

Prayer:

“Apollon,

Light of all creation,

Let thy light shine upon me,

Let there be me,

Let me know myself.”
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A

Путь Природы

Основополагающим началом лестницы Просветления Царицы Афродита
является созерцание чудес мира природы.

Будучи частью этой лестницы творения, мы являемся неотчуждаемыми
существами, которые связаны порядком природного мира. Мы существуем в его

правилах, предписаниях, но прежде всего – в мировой Мудрости.

Животные, микробы, видимые и невидимые существа – все они подчинены
одному Божественному Правителю Пентаграммы: Существа и творения,

порожденные пятью элементами – Огнем, Водой, Воздухом, Землей и Эфиром.

Человек в своем первичном состоянии – это только Земля, Вода, Воздух и
Огонь. Человеку предстоит пройти долгий путь пробуждения своего пятого

элемента, который вознесет его из низшего природного порядка материальности
в великий цветущий мир Вечной Вселенной: Его Священный Эфир.

Ученик спросил Афродиту “Не могу ли я только лишь через поклонение
природе найти тебя, о Великая Царица Природы?”

Леди Афродита ответила: “В этой области я спрятала все свои тайны. Наблюдай
за ними, и они укажут тебе священный и вечный смысл. Найди Меня и

Священное Учение внутри чуда Природной Вселенной”.

Тогда Ученик в экстатическом благоговении ответил волнующим псалмом:

“В каждом озере, в каждой реке,

Я слышу твой голос, Владычица Афродита!

В каждом дереве и каждой сове я вижу твои глаза,

В каждом чувстве любви и наслаждения я слышу твое имя,

В каждой любви, которую я испытал, ты была вечно присутствующей!
Все мои желания, все силы природы внутри меня восхваляют тебя в твоем

Великом Имени!”
“Инанна – Царица Природы, Царица Небес”, – шепчут они мне,

“Горы, реки, животные, которые жаждут жизни…
И я стою ошеломленный, ибо я был дитя природы и хорошо освоил свои

дисциплины,
Но впереди лежит моя нераскрытая судьба – также стать ребенком небес…

Но вот!
Ведь даже там, на Небесах, царит Природа и вечно поет твое Божественное Имя,

Инанна!”
A
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A

Natural Path

The fundamental beginning of the ladder of Enlightenment by Queen Aphrodite, is to
observe the wonders of the Natural World.

Being part of this ladder of creation, we are unalienable beings bound by the order of
the natural world. We exist within its rules and regulations, but above all, in the

world’s Wisdom.

Animals, microbes, seen and unseen beings—all under the same Divine Ruler of the
Pentagram: beings and creations generated from the Five Elements of Fire, Water,

Air, Earth, and Aether.

Man, in his primary state, is only Earth, Water, Air, and Fire. Long is the journey of
man to awaken his fifth Element that will raise him from the lesser natural order of

materiality into the great blossoming world of the Eternal Universe: his Holy Aether.

The Disciple questioned Aphrodite: “Can I not only worship nature to find thee, O
Great Queen of Nature?”

Lady Aphrodite responded: “In that domain, I have hidden all my secrets. Observe
them, and they will reveal to you their sacred and eternal meaning. Find Me and the

Sacred Teaching inside the wonder of the Natural Universe.”

Then the Disciple, in ecstatic awe, responded with an exhilarating Psalm:

    "In every lake, in every river,

    I hear your voice, Lady Aphrodite!

    In every tree and every owl, I see your eyes,

  In every emotion of love and pleasure, I hear your Name,

    In every love that I experienced, you were Ever-Present!

    All my longings, the forces of nature within me, praise you in your Great Name!”

    “Inanna is the Queen of Nature, the Queen of Heavens,” they all whisper to me,

    “The mountains, the rivers, the animals as they long for life—

    And I stand dumbfounded; for I am a child of nature and good at my disciplines,

    But forward lies my undiscovered destiny, to also become a child of the heavens—

    But Behold!

    For even there in the Heavens, Nature reigns and sings eternally your Divine Name,
Inanna!”

A
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B

Любовь и Ненависть

Афродита, наша Богиня Любви и Богиня Ненависти. Королева антитетических
сил, божественный брак обеих сил, Мира и Войны, Любви и Ненависти!

Любовь и Ненависть – две самые важные человеческие эмоции: Любовь – это
созидательная, творческая сила, которая увеличивает созданное и улучшает его.

Ненависть – это сила, которая разрушает и уничтожает; по этой причине и
Ненависть, и Любовь принимаются и должны использоваться очень мудро, ибо

одна – это букет цветов, а другая – лезвие, которое может их срезать.

Блаженны те, кто использует Равновесие и Вдумчивое Сознание для
осуществления двух Великих Сестер – Любви и Ненависти”.

Тогда Ученик, недоумевая, спросил Афродиту: “Царица, как ты можешь быть
одновременно воплощением Любви, но и воплощением Ненависти?”

Афродита любезно ответила Ученику: “Я также Царица Космического
Равновесия. Любите себя, чтобы расти, но ненавидьте те аспекты себя, из
которых вы должны вырасти, чтобы вы могли любить себя еще больше!”

B

Молитва:

“Афродита, благословенны твои дети Любви и Ненависти,

Благословенны твои Равновесие и Союз,

Благословенна твоя способность создавать и разрушать, которую ты дала
человечеству,

Да будем мы мудрыми причастниками твоих даров!”
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B

Love & Hate

Aphrodite, our Goddess of Love and the Goddess of Hate, Queen of the antithetical
forces—the Divine marriage of both Peace and War, Love and Hate!

Love and Hate are two most important human emotions: Love is the generative,
creative force that increases what is created and improves it.

Hate is the force that casts down and destroys; for that reason, both Hate and Love are
accepted and must be used wisely, for one is a bouquet of flowers and the other is a

blade that can cut them.

Blessed are those who use Balance and Thoughtful Consciousness to wield the two
Great Sisters of Love and Hate.

The disciple, puzzled, asked Aphrodite: "Queen, how can you be both the incarnation
of Love and also the incarnation of Hate?"

Aphrodite responded kindly to the Disciple: "I am also the Queen of Cosmic Balance.
Love yourself to grow, but hate the aspects of yourself that you must improve upon,

so you can love yourself all the more!"
B

Prayer:

“Aphrodite, blessed are your children of Love and Hate,

Blessed is your Balance and Union,

Blessed is your ability to create and destroy that you gave to Mankind,

Let us be wise partakers in your bestowed Gifts!”
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Г

Созидание

Созидание и рождение могут быть использованы здесь как синонимы.
В этой вселенной существует естественная тенденция к разрушению. В такой

вселенной разрушение необходимо, но не является высшим достижением. Есть
нечто большее.

В силу природы этого закона физики мы должны позаботиться о том, чтобы
направить наши творческие силы как человеческих существ наилучшим образом

через нашу жизнь и жизнь других людей.
Здание может быть разрушено за несколько мгновений подручными средствами
или бомбой, но на строительство великого здания может уйти десять лет. Здание

всегда будет иметь смысл жизни, в то время как бомба воплощает понятие
смерти.

Созидание в этом случае – более святой и длительный процесс, но самый
полезный из всех. Разрушение – его противовес.

Точно так же человек может внезапно умереть в одно мгновение под действием
разрушительной силы, но требуется очень много времени, чтобы создать

полноценного человека, тщательно вырастив его, обучив и сделав
высокоценным существом.

Жизнь – это процесс творения, и ее нужно беречь и поддерживать как самый
священный элемент вселенной, форму творения. Блаженны будут те, кто создает

жизнь.
________
Притча –

Один ученик, будучи новичком, но святого ума человеком, спросил Афродиту:
“Царица, твой храм разрушают, должен ли я пойти туда, чтобы защитить твой

храм от падения? Ведь это принесет тебе честь, не так ли?”
Афродита ответила: “Нет, ты не должен. Моя честь обретается тебе, а не

каменному мрамору, который погибнет, как ему и суждено”.
Ученик остался в недоумении и, упав на землю, заплакал: “Почему, моя Царица,

ты принимаешь такую великую дерзость?”
В ответ он услышал: “Потому что есть вещи, которые ты не можешь видеть, как

видим мы, Высшие Существа. Ты должен создать этот Храм, а не разрушить
его. Не уподобляйся им, слепым разрушителям. Там, где они разрушают и

убирают, ты должен создавать и улучшать, а камни, которые они бросят вниз,
станут их надгробиями…”

“А теперь, – продолжала Афродита, – ты и твоя семья, возьми их и укройся в
пещере, мой верный, ибо ты не такой бездумный разрушитель, как они”, – и

Афродита исчезла в эфире.
Сбитый с толку, Ученик все же побежал к другим верующим и сказал, крича:
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“Афродита велела нам не разрушать этот храм!” – “Еретик, беги прочь, пока мы
не зарубили и тебя!”, – сказали фанатики. Ученик убежал так быстро, как только
мог, в свой дом и крикнул жене и детям, чтобы они вышли, что они и сделали.

Им удалось вовремя укрыться в пещере из горящего города.
Фанатики смеялись, разрушая, испытывали великую радость, истребляя, и от
святой постройки ничего не осталось. Фанатики убили многих, в том числе и

бедного рыбака, который пришел во время осады, чтобы предупредить всех, как
он увидел во время рыбалки, что грядет грандиозный поворот в погоде.

В слепом акте уничтожения рыбак также был убит по обвинению в “ереси” и во
“имя нового бога”.

На следующий день, когда уставшие фанатики спали, на деревню обрушилось
большое количество града и наводнение, в результате которого большинство
людей утонули, а другие погибли от огромных камней града, и им негде было

спрятаться. Не было и Храма, где можно было бы спрятаться, ведь Храм
защитил бы их. Посевы были уничтожены, а людям негде было спрятаться, ни

под одним камнем. Но благочестивый, услышавший Богиню, спрятался в
пещере и выжил. Внутри пещеры рыбак спрятал достаточно рыбы, чтобы

прокормить семью в течение двух месяцев, закопав ее в деревянные ящики с
солью.

Тогда Афродита явилась к нему и сказала: “Ученик мой, понимаешь ли ты
теперь непостоянство жизни и существования? Они могли бы заменить кресты и

изменить архитектуру, но они бездумно разрушили то, что должно было
служить им пристанищем в тяжелые времена. Долгим будет их проклятие в

поколениях, но не для вашей доли, которая будет благословенна”.
Госпожа Афродита, опечаленная, все же продолжила:

“Точно так же другой фанатик из вашего племени убил рыбака из деревни,
потому что в порыве фанатизма решил, что тот “не прав” – теперь голод посетил

и вашу землю. Вы должны научиться создавать, когда нужно создавать, и
разрушать только в случае необходимости или когда Созидание невозможно. Я

похоронила фанатиков, ибо они неверно представили Силы, которые
принадлежат мне. Если бы они верили в Меня, то прежде всего старались бы

созидать и разрушали бы только с умом и никогда безрассудно. Такова судьба
сыновей и дочерей бездумного разрушения, но не твоя собственная. Запомни

эти слова в Вечности”.
С этими словами Богиня вновь исчезла в Эфире.

____
По этой причине в Храме Зевса созидание должно быть поставлено выше

разрушения в этических ценностях. Потому что абсолютно все могут убивать
или разрушать, но не все могут создавать.

Те, кто может творить и стремится к созиданию, внешнему или внутреннему,
стремятся приблизиться к тому, чтобы стать детьми Богов.

Затем Ученица спросила Афродиту: “Почему разрушение ниже созидания, но не
в равновесии?”

Царица ответила: “Созидание, дочь моя, оправдывает себя. Потому что мы
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живем во Вселенной, где разрушение легко, но созидание бесконечно более
достойно. Так было задумано во Вселенной, чтобы все существа в этом мире

понимали ценность созидания, чтобы достойные души открывали для себя эту
небесную силу, предназначенную для храбрых и добросердечных.”

Г

Молитва:

“Царица созданного и творческой силы,
Даруй нам силу творить,

Укажи нам путь к изобилию творений,
Сделай нас детьми Богов, а не падшего порядка!”
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Γ 

Creation

Creation and birth can be used synonymously here.

In this universe, there is a natural tendency toward destruction. In such a universe,
destruction is necessary, but it is not the highest accomplishment. There is more than

this.

Due to the nature of this law of physics, we have to make sure that we focus our
creative powers as human beings in the best possible manner throughout our lives and

in the lives of others.

A building can be destroyed in a few moments by napalm or a bomb, but it can take
ten years to build something great. The building will always have the meaning of life,

while the bomb incarnates the notion of death.

Creation, in that case, is a more holy and time-consuming process, but it is the most
rewarding of all. Destruction is its counterbalance.

Likewise, a person can die suddenly in an instant by a destructive force, but it takes a
very long time to create a proper human being through careful upbringing, education,

and cultivating them into a high value being.

Life is the process of creation and must be cherished and upheld as the most sacred
element of the universe—the form of creation. Blessed will be those who create life.

A Parable
One Disciple who was new but holy-minded, asked Aphrodite: "Queen, a Temple of
Yours is being Destroyed, should I go there to defend your Temple from falling? That

will bring you honor, would it not?"

Aphrodite responded: "No, you should not. My honor lies with you and not with
marbles of stone that will perish as they are." 

The Disciple was left baffled and started crying, falling to the ground: "Why should
you, my Queen, accept such great insolence?" 

He then heard the response: "For there are things you cannot see, like we ultimate
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Beings do. You must Create this Temple, not destroy it. Be not like them, the blind
destroyers. Where they destroy and remove, you must create and improve; at the

stones they will cast down, so will be their gravestones..."

"Now," continued Aphrodite, "You and your family, take them and go hide in a cave,
my loyal one, for you are not a mindless destroyer like them." Then Aphrodite

disappeared into the Aether.

Baffled, the Disciple did run back to other believers and said shouting: "Aphrodite
told us to not destroy this Temple!"-"Heretic, run away before we slaughter you

also!", said the Zealots. The Disciple did run away as fast as he could to his home and
shouted for his wife and children to come out, and so they did. Nearby, they managed

just in time to get in the cave in the burning city.

They laughed as they destroyed, experienced great joy as they massacred, and nothing
remained of the Holy construction. The zealots killed many, including a poor

fisherman who arrived during the siege to warn everyone about a tremendous turn in
the weather, which he saw while fishing.

In the blind feat of destruction, the fisherman was also killed on the grounds of
“Heresy” and in the "Name of the New God." 

The next day, as the zealots were sleeping, a severe hailstorm and flooding struck the
village, drowning many while others perished from the large hailstones, with nowhere

to hide. There was no Temple to hide in, as the Temple would have protected them.
Crops were destroyed, and the people had nowhere to hide. But the pious one who

heard the Goddess and hid in the cave, he survived. Inside the cave, the fisherman had
hid enough fish to sustain his family for two months, buried in wooden boxes of salt.

Aphrodite then showed up to Him and said: "My disciple, do you understand now the
fickleness of Life and of Existence? They could have replaced the crosses and altered
the Architecture, but they destroyed mindlessly what would house them during grave

times. Long will be their curse for generations, but not for your lot that will be
blessed."

Lady Aphrodite, saddened, did continue:

"Similarly, another pious member of your tribe killed the fisherman of the village
because he perceived he was 'wrong' in a moment of zealotry – now famine has visited
your Land as well. You must learn to Create when you should create and destroy only
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when necessary or when Creation cannot happen. I have buried the zealots, for they
do misrepresent my Powers. If they believed in Me, they would have first tried their

earnest to Create and would only Destroy mindfully and never recklessly. Such is the
fate for the sons and daughters of mindless destruction, but not your own. Remember

these words for Eternity."

These were the Words of the Goddess as She disappeared into the Aether again.

For this particular reason, in the Temple of Zeus, creation should be put above
destruction in the value of one’s ethics. Because absolutely everyone can kill or

destroy, but not everyone can create.

Those who can create and strive to create, externally or internally, are striving closer
to becoming children of the Gods.

The Female Disciple then asked Aphrodite: "Why is destruction below creation, but
not in balance?"

The Queen responded: "Creation, my daughter, verifies itself. Because we live in a
universe where destruction is easy, but creation is infinitely more worthwhile. That

was designed in the Universe so that all beings in this world understand the value of
creation and that worthy souls discover this heavenly power, which is reserved for the

brave and kind-hearted."

Γ 

Prayer:
“Queen of the Created and the Creative Force,

Grant us the power to create,

Show us the way to plentiful creation,

Make us children of the Gods and not of the falling order!”
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Δ

Баланс

Баланс следует рассматривать в символе весов, в знаке Весов. Баланс
поддерживает порядок во всей Вселенной. Законы равновесия необходимо

принимать и понимать, так как их игнорирование приводит к окончательному и
тяжелому провалу.

Баланс, как добродетель, тесно связан с гармонией и справедливостью. Однако
каждый уровень этих трех добродетелей отражает свою точку зрения на один и

тот же принцип.

Если справедливость, например, соотносится со многими высшими понятиями,
то равновесие описывает более упрощенное представление о том, что мы

называем “равным расстоянием между двумя точками”, или “средней точкой”.

Благодаря пониманию средней точки и равномерному распределению, Чаши
Весов придут в совершенный Баланс.

Человек должен находиться в Равновесии, если он хочет быть в соответствии с
законами Вселенной. Тогда откроются врата понимания, поскольку внутреннее

равновесие проявится вовне.

Один из учеников спросил Астарту: ” Госпожа Афродита, почему у людей две
ноги, две руки, но только одна голова?”

Королева Афродита ответила Ученику: “В материальном мире вам нужен
баланс двух ног, которые чередуют ваше движение вперед.

В Эмоциональном мире тебе нужен баланс двух Эмоций, любви и ненависти,
чтобы понимать сердцем.

В Сверхъестественном мире ты увидишь Единую Истину, но только если твои 2
глаза, 2 уха и 2 аспекта наконец станут ОДНИМ, составляя Мудрость Пяти”.

Δ

Молитва:
“Мистерическая Царица Афродита,

Благослови нас в нашем понимании Космического Равновесия,

Пусть Чаши Весов станут такими же легкими, как перо Маат,

Приведи нас к свету через наше сбалансированное сознание”.
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Δ  

Balance

Balance is symbolized by the scales in the sign of Libra. Balance keeps the whole
universe in order. The laws of balance are to be accepted and understood, for

disregarding them results in ultimate and hard failure.

Balance, as a virtue, is closely connected with harmony and justice. However, each
level of these three virtues reflects a different viewpoint of the same principle.

For example, while Justice is correlated with many higher notions, balance describes a
more simplified view of what we call “the equal distance between two points” or the

"middle point."

Through an understanding of the middle point and even distribution, the Weighting
Scales of Libra will enter perfect Balance. 

One must stand in Balance if they wish to be in accordance with the laws of the
Universe. Then, the gates of understanding will open, as the internal balance will

manifest itself outward.

A Disciple asked Aphrodite: "Lady Aphrodite, why does the human species have two
feet, two hands, but only one head?"

Queen Aphrodite responded to the Disciple: "In the material world, you need the
balance of 2 legs that alternate your movement forward."

In the Emotional world, you need the balance of two Emotions, love and hate, to
understand with your heart.

In the Supernal World, you will see the Singular Truth, but only if your two eyes, your
two ears, and your two aspects finally become ONE, constituting the Wisdom of the

Five."

Δ 

Prayer:
“Mystical Queen Aphrodite,

Bless us in our understanding of the Cosmic Balance,

May the scale of Libra become as Light as the Feather Of Maat,

Bring us into the light through our balanced consciousness.”
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E

Энтропия

Базовые исследования законов физики указывают нам на законы энтропии.
Теория энтропии и то, как эти эффекты проявляются в нашем мире, не означает,

что они проявляются во всех мирах.

Энтропия действительно активна в нашем мире, в людях и в творениях рук
человеческих. Саморазрушение также является частью энтропии.

Противодействие энтропии заключается в том, чтобы постоянно прилагать
усилия для поддержания вещей, чтобы они не разрушались под тяжестью

энтропии.

Это касается нас самих, нашего общества, зданий в нашем мире или
человеческих отношений: Все сущее подчинено законам энтропии, но Боги

создали людей, способных бросить вызов этим законам и победить их, если они
приложат к этому концентрированные усилия для этого.

Сильные энергетические единицы могут быть более устойчивы к энтропии, в
отличие от пассивности, которая позволяет энтропии иметь место. Чем прочнее

наши здания, тем более устойчивы они к энтропии; то же самое относится к
нашему этическому характеру или нашей цивилизации.

Мы должны поставить перед собой цель – стремиться преодолеть эти силы
энтропии, которые постоянно работают на наше разрушение.

Мы преодолеваем энтропию, осознавая ее, а также применяя добродетели
усилия, следуя учениям Афродиты.

E

Молитва:

“О леди Афродита, Царица вечного творения,

Сделай так, чтобы мы все ушли далеко от закона энтропии,

Забери нас из дома смерти,

и утверди нас в доме Вечной Жизни”.
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E

Entropy

Basic research into the laws of physics points us to the laws of entropy. The theory of
entropy and how these effects are manifest in our world does not mean that they are

manifest in all worlds.

Entropy is really active in our world, in human beings, and in human works. Self-
destruction is also a part of entropy.

Counteracting entropy requires constant effort to maintain things so that they do not
collapse under its weight.

This involves ourselves, our society, the buildings in our world, human relationships,
etc.—everything in existence is subject to the laws of entropy. Yet the Gods have
created human beings with the ability to defy these laws and prevail against them,

provided they put concentrated effort into doing so.

Strong energetic units can be more resistant to entropy, in contrast to passivity, which
allows entropy to take place. The stronger our buildings are, the more resistant they

will be to entropy; the same goes for our ethical character or our civilization.

We must make it a goal to strive to overcome these forces of entropy, which
constantly work for our destruction.

We overcome entropy by being aware of it, but also by applying the virtues of effort,
following the teachings of Aphrodite.

E

Prayer:

“O Lady Aphrodite, Queen of everlasting creation,

Make us all stray far away from the law of Entropy,

Take us from the house of death,

And establish us in the house of Eternal Life.”
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F

Патезис и Энергия

Патезис – это слово, которое происходит от древнегреческого “pathos” (пафос),
что означает “то, что с нами происходит”.

Это же корневое слово соотносится с неконтролируемыми эмоциями, ранами
или проблемами, возникающими из-за того, что человеку пришлось пережить

негатив или ошибки из-за отсутствия эмоционального контроля.
Когда человек “страдает”, он “Pathon (Пафон) (Παθών)”, но когда он

контролирует свои чувства, он становится существом Пафоса (“Πάθος” –
человек страсти).

Когда же сад эмоций остается без должного садовника, человек впадает в
состояние Патезиса.

“Патезис” также напрямую связан с пассивным принятием чего-либо и
позволением всему происходить с человеком, противоположное состояние –

“Энергия”, которое означает действие по отношению к чему-либо.
Древнегреческое слово, обозначающее болезнь, тоже “Патезис”.

Исходя из вышесказанного, рождение слова “Pathetic” (“жалкий”), которое по
праву в английском языке является заимствованием из древнегреческого слова,

соотносится с негативом и разрушением, в целом “жалким” и не активным.
Тот, кто просто “жалок” или не проявляет никакой энергии в своем

существовании, рано или поздно станет жалким, иссякнет и деградирует.
Последнее состояние “жалкого” – это смерть.

Медитация, например, должна рассматриваться как “энергетический” акт не
только с точки зрения того, что она питает душу энергией, чтобы она могла

существовать и наделять ее силой, но и с точки зрения того, что она
активизирует ум от смертельной дремоты сознания, с которой ум постоянно

сталкивается как с врагом.
Необходимо понять и применить лекарство Патезиса – активное сознание,

энергетическое сознание. Это лекарство называется “Энергия”, или действие.
Современное слово “энергия” происходит от того же термина.

F

Молитва:
“Царица небес, Афродита,

Благослови нас необходимой энергией,
чтобы преодолеть наш Пафос,

Разбуди нас от дремоты и сна!”
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Ϝ

Pathesis & Energia

Pathesis is a word that comes from the Ancient Greek “pathos,” which means “things
that happen to us.”

The same root word is also correlated to having uncontrolled emotions, wounds, or
issues, coming from the fact that one had to endure negativity or mistakes due to a

lack of emotional control.

When one “suffers,” one is a “pathon (Παθών),” but when one controls their feelings,
one becomes a being of Pathos (“Πάθος” - Man of Passion).

Yet, when the garden of emotions is left without a proper gardener, one falls into the
state of Pathesis.

“Pathesis” is also directly correlated to passively accepting everything and allowing
anything to happen to someone; the opposite state being “Energeia,” which means to

act towards something. The Ancient Greek word for disease is also “Pathesis.”

From the above, the birth of the word “Pathetic,” which rightfully in English is a loan
from the Ancient Greek word, is correlated with negativity and destruction, generally

being “pathetic” and not active.

Those who are merely “pathetic” or are not exercising any energy whatsoever in their
existence, are bound to sooner or later become pathetic, dwindle, and degenerate. The

last state of being “pathetic” is to be dead.

Meditation, for example, should be seen as an “Energetic” act, not only from the
standpoint of that it feeds the soul with energy in order for it to exist and to empower
it, but also in that it activates the mind from the deadly slumber of consciousness that

the mind constantly faces as an enemy.

The cure for Pathesis being active consciousness—an energetic consciousness—is to
be understood and applied. Its cure is named “Energia,” or to take action. The modern

word “Energy” comes from the same term.
Ϝ

Prayer:
“Queen of the Heavens, Aphrodite,

Bless us with the necessary energy to overcome our Pathos,
Wake us from our slumber and disabling sleep!”
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Ζ

Семья и Предки

Одна из составляющих понимания себя – это понимание своего физического “я”
и субстратов нашего материального тела и души.

Каждый человек произошел от других людей, у которых есть свое
происхождение, история и корни. Наше тело – это история наших предков и их

решений о деторождении для появления следующего поколения жизни.
Поэтому древние религии и Храм Зевса уделяют большое внимание теме

предков и будущего поколения. Сегодня для человека делается все возможное,
чтобы прошлое было прославлено, а будущее стало лучше, чем настоящее.

Определенные факторы, связывающие нас с нашими предками, присутствуют, и
их нельзя отрицать. Мы связаны с ними так же, как наши потомки будут

связаны с нами.
Строительным блоком нашего общества является семья. В то время как

большинство современных ценностей проповедуют ассимиляцию и
гипериндивидуализм, Храм Зевса стоит на позициях признания наших предков

и других людей, а также самих себя как свободных волевых существ.
К своей семье следует относиться либо с уважением, либо, если это заслуженно,
с сакральностью. В родословной человека живут люди, которые своим трудом

добились того, чтобы он мог существовать. Можно быть благодарным или
неблагодарным за это, но реальность такова, что эти люди боролись и выжили,

чтобы мы могли существовать сегодня.
Дети священны для Храма Зевса, и дети других ДС должны рассматриваться как

продолжение большой духовной семьи, особенно если они следуют по пути.
Путь Храма Зевса – это путь, который простирается в эоны. Он простирается от

наших предков, к нам самим и, наконец, в будущее, к нашим потомкам.
Большая часть сил Афродиты связана с деторождением и продолжением нашего

рода. Она является одной из Божественных Матерей нашего вида, благодаря
потребности в сексуальном союзе, который ведет к деторождению и

продолжению нашего существования. Эти силы объединяют человеческие
существа для того, чтобы производить потомство и зарождать жизнь в любви.

Мы происходим из длинной реки человеческих существ, которые передали нам
свои знания, но все же мы индивидуальны. Наше возвышение может принести
им как благо, так и вред: но несомненно то, что наше продвижение не только
улучшает нас самих, но и улучшает их. Прямой результат этого мы видим на

примере своей семьи и близкого окружения.
Расу или то, откуда мы происходим, можно рассматривать как реку, которая
течет дальше, неся в себе силу нашей большой семейной линии, затем нашей

расы, затем человечества.
Хотя человечество как термин охватывает весь наш вид, мы должны понимать,
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что, откуда бы мы ни происходили, мы взаимно являемся детьми
“человечества”, но также и детьми нашей расы людей.

В отличие от религий принудительного универсализма, Храм Зевса
позиционирует себя на Истине, которая реалистична. Мы принимаем все

аспекты самих себя.
Обретение чести наших предков и потомков является основным направлением в
Храме Зевса. Именно актуализация себя до наивысшего потенциала сделает нас

более великими, как для нас, так и для них.
Принятие вышесказанного может привести к здоровому самоанализу в

сочетании с благородными поступками, придавая нам храбрость и давая
представление о нашем происхождении.

Это также может привести к изучению недостатков, ошибок, ошибочного
поведения, которые могут быть связаны с “унаследованными” препятствиями,

которые нужно преодолеть или показать новый пример. Определенные
элементы наших “предков” должны быть вымыты – нечестивые и неправильные
элементы в нас, которые исходят от них, мы можем решить свести на нет в себе

ради блага следующих поколений.
Независимо от того, откуда человек пришел, путь к Зевизму открыт для всех

Язычников в этом мире. Причина этого кроется в великом плане Богов по
созданию все более и более высоких типов человеческих существ, пока мы тоже

не сможем называться продвинутой формой жизни, как и они.
Ζ

Молитва:
“Афродита, божественная память предков,

Царица творения, которое простирается дальше,
Река вечной жизни,

Даруй нам мудрость и понимание,
Чтобы увидеть наше прошлое, чтобы увидеть себя, чтобы увидеть наше

будущее”.
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Ζ

Family & Ancestors

One part of self-understanding is to understand our physical self and the sub-strata of
our material body and soul.

Every person is descended from other people who have their own background, history,
and roots. Our body is a history of our ancestors and their decisions to procreate for

the next generation of life to occur.

As such, the Ancient religions and the Temple of Zeus focus intently on the topic of
one's Ancestors and the future generations. The best is done for the individual today,

so the past can be brought to glory and the future can be better than the present.

Certain factors that tie us with our ancestors are present and they cannot be denied.
We are connected to them in the same way our descendants will be connected to us.

A building block of our society is our family. While most modern values promote
assimilation and hyper-individualism, Spiritual Satanism stands in the balance of

recognizing our ancestors and other people, but also ourselves as free, willing beings.

One’s family should be treated either with respect or, if deserved, with sacredness.
One’s ancestral line is filled with people who have laboriously worked their way so
that one can exist. One might be grateful or ungrateful for this, but the reality is that

these people have fought and survived so we can exist today.

Children are sacred in the Temple of Zeus, and children of other SS should be seen as
extensions of a larger spiritual family, especially if they follow the path.

The Path of Zevism is one that extends into the aeons. That extends from our
ancestors, to ourselves, and finally, to the future in our descendants.

A large portion of Astarte’s / Aphrodite’s powers have to do with procreation and the
continuation of our species. She is one of the Divine Mothers of our species through

the need for sexual union that leads to procreation and the perpetuation of our
existence. These forces bring human beings together in order to procreate and procure

life in a loving manner.

We descend from a long river of human beings who have passed down things to us,
yet we are individuals. Our elevation might do them right, or it might do them wrong,
but one thing is certain: as we advance ourselves, we advance them too. The straight

outcome of this is experienced in our own family and close environment.
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Race, or where we descend from, can be seen as a river that flows onward, stemming
from carrying the power of our greater family line, then our race, then humanity.

While humanity as a term encompasses the whole of our species, we must understand
that wherever we come from in regards to our background, we are mutually children

of “humanity,” but children of our race of people too.

In contrast to religions that promote forced universalism, the Temple of Zeus positions
itself on a realistic truth. We accept all aspects of ourselves.

Gaining the honor of our ancestors and descendants is a primary focus in the Temple
of Zeus. It’s the actualization of the self to its highest potential that will make us

greater, for us and for them.

Acceptance of the above can lead to healthy introspection, combined with noble acts,
giving us bravery and perspective of our origins.

It can also lead to examinations of faults, mistakes, and errant behaviors that might
have to do with “inherited” hurdles one has to overcome or set a new example for.
Certain elements of our “Ancestors” have to be washed away—we can choose to

nullify in ourselves the impious and wrongful traits in us that come from them for the
good of the next generations.

No matter where one comes from, the path of Zevism is open to all Gentiles in this
world. This is because the great plan of the Gods is to create higher and higher types

of human beings until we too can be called an advanced form of life like they are.
Ζ

Prayer:

“Aphrodite, divine memory of the ancestors,

Queen of creation that extends onward,

River of eternal life,

Grant us Wisdom and Understanding,

To see our past, to see ourselves, to see our future.”
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H

Красота

Красота – загадочное понятие. В нашем мире мы узнаем красивых людей,
прекрасные произведения искусства; красота проявляется с потрясающей силой

и привлекает наше внимание.
В Древней Греции Астарта была Афродитой, Царицей любви и красоты.

Согласно мифологии, ее красота приводила в приводила в изумление всех
существ, Боги, армии и целые народы, все умирали и сражались только за то,

чтобы увидеть ее хотя бы на мимолетный миг.
Платон проник в пределы этой таинственной силы. Великий учитель Платон

говорил об этом следующим образом: “Прекрасно то, что соразмерно,
гармонично и пропорционально”.

В конечном счете, красота – это отображение множества единых достоинств,
которые находятся в равновесии, пропорции и единстве.

Поэтому красивая душа – это та, которая выверена, гармонична, соразмерна в
действиях, поведении и этике. Подобно телу, которое может быть изваяно,

чтобы выйти из состояния беспорядка, так и красота души может быть выведена
наружу через применение добродетелей Афродиты”.

Затем Платон, отвечая на вопрос, указал на небеса и сказал: “Надземные царства
наполнены и изобилуют красотой Великого Бога. Там нет ничего
дисгармоничного, ничего немереного, ничего несоразмерного”.

В материальном мире, как проявлении Божественного, вышеупомянутое
состояние существования отдалено от нас, но все же доступно; мы должны

стремиться стать красивыми – не только внешне, но, что самое главное, в нашем
внутреннем мире.

Прекрасная душа будет рождаться из разума, который чист, упорядочен и
соразмерен потоку сознания, который постоянно увеличивается.

Размышляя обо всем этом, Ученик спросил Афродиту: “Великая Богиня, ты так
прекрасна, что эта красота приводит меня в трепет, восхищение и даже ужас!”

Госпожа Афродита отвечала: “Позволь мне напомнить тебе, что Люцифер
всегда был самым красивым на всех Небесах, как и я, ближе всего к

Космическому Источнику”. Найди смысл в этом утверждении, и Добродетель
Красоты раскроет Себя перед тобой”.

H
Молитва:

“О Афродита, Божественная Царица!
Приподними завесу тьмы,

Покажи свою красоту,
Красоту Себя и Вселенной,

Красоту, ведущую к Высшему и Возвышенному Сознанию!”
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Beauty

Beauty is a mysterious concept. In our world, we recognize beautiful people and
beautiful works of art; beauty manifests itself with stunning force and draws our

attention.

Astarte’s identity in Ancient Greece was Aphrodite, the Queen of love and beauty.
According to mythology, her beauty did bewilder all beings—Gods, Armies, and

whole Nations—all dying and fighting just for the chance to gaze upon her for even a
fleeting moment.

Behind this mysterious power, Plato has penetrated. The Great Teacher Plato has
stated thus: "Beautiful is what is measured, harmonious, and proportionate."

As a final state, beauty is the representation of many unified virtues that are all in
balance, proportion, and unity.

A beautiful soul shall therefore be the one that is rectified, harmonious, and
proportionate in action, behavior, and ethics. Just as the body can be sculpted to exit a

state of disorder, so too can the beauty of the soul be brought forth through the
application of the Virtues of Aphrodite.

Plato then, when asked, pointed at the Heavens and said: "The supernal realms are
filled and rife with the Beauty of the Great God. In there, nothing is disharmonious,

nothing is not measured, nothing is disproportionate."

In the material world, as manifestations of the Divine, the above state of existence is
distant from us, but still accessible; we must seek to become beautiful—not only in

our exterior, but most importantly, in our internal world.

The beautiful soul will be born out of the mind that is pure, orderly, and proportionate
to the flow of consciousness that keeps increasing.

Thinking of all of these, the Disciple declared to Aphrodite: "Great Goddess, you are
so beautiful that this beauty holds me in awe, admiration, and even terror!"

Lady Aphrodite responded: "Let me remind you that Lucifer has always been the most
beautiful in all of Heaven, as am I, the closest one to the Cosmic Source. Find the

meaning in this statement, and the Virtue of Beauty will unveil Herself before you."
H
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Prayer:

“O Aphrodite, Godly Queen,

Lift the veil of darkness,

Show your Beauty,

That of Yourself and of the Universe,

The Beauty that leads to the Supreme and Elevated Consciousness!”
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Θ

Завершенность

Теперь Ученик стоит там, совершив 8 предыдущих добродетелей.

Он стоит в дверях в Небеса и вот-вот войдет в них. Он никогда не видел ничего
подобного за все время своего существования.

Перед ним появляются эти символы: Золотая пентаграмма, зеленый цвет,
сверхъестественный свет космоса.

“Велика царица Афродита в своей последней мистерии”, – думает про себя
Ученик. Но это его последняя мысль. Он знает Символы. Боги даруют проход в

Вечность.

Вместо того чтобы говорить, Он молчит, не задавая больше вопросов.

Ему больше нечего произносить, потому что Он наконец обрел понимание.

Он не может произнести ни одного гимна, Он – сам гимн и псалом, Он может
только слушать и переживать.

Теперь Его задача выполнена.

Θ
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Θ

Completion

The Disciple now stands there, having accomplished the 8 previous virtues.

He stands in the doorway to the Heavens and is about to enter them. He has never seen
anything like this before in all of existence.

In front of Him appear these symbols: A Golden Pentagram, the Color Green, and the
Supernal Light of the Cosmos.

“Great is Queen Aphrodite in Her Final Mystery,” the Disciple thinks to Himself. But
that is His Final thought. He knows the Symbols. The Gods will grant him passage to

Eternity.

Instead of speaking, He stands silent, with no more questions.

There is nothing more to utter, because He finally has understanding.

He cannot pronounce any hymn; He is the hymn and the psalm. He can only listen and
experience.

His Task is now Complete.
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ЖИЗНЕННАЯ ЭТИКА
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I. Сексуальная этика

Зевизм  не  накладывает  никаких  ограничений  на  сексуальную  практику  по
обоюдному согласию между взрослыми людьми.

Зевизм  осуждает  и  не  допускает  педофилию,  скотоложство  и  инцест.
Божественное  и  естественное  обоснование  этого  заключается  в  том,  что  эти
формы  сексуальности  представляют  собой  отклонения,  наносят
психологический ущерб и могут вызвать болезни у существ.

Зевизм  не  одобряет  пропаганду  социально  агрессивных  форм сексуальности,
подобных недавним движениям,  созданным для  социальной агитации,  считая
это  неуместной  и  ненужной  реакцией,  нарушающей  общественные  устои  и
принятые в обществе.

Sexual Ethics

The  Temple  of  Zeus  does  not  put  any  limitations  on  the  practice  of  consensual
sexuality between adults.

The Temple of Zeus condemns and disallows pedophilia, bestiality, and incest. The
divine reasoning and natural reasoning behind this is that  these forms of sexuality
represent  aberrations,  cause  psychological  damage,  and  can  cause  illnesses  to
creatures. 

The Temple of Zeus does not condone the promotion of socially aggressive forms of
sexuality  like  recent  movements  that  have  been  created  for  social  agitation,
considering  it  irrelevant  and  a  not  necessary  reaction  in  violation  of  society  and
acceptance in a society.
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II. Молчание и правильная речь

Храм  Зевса  проповедует  хорошо  обоснованную  речь,  основанную  на
исследованиях, понимании и осознании. Речь очень важна в Храме, и умение
говорить – очень важная добродетель.

Молчание – золото.

Поскольку  Зевизм  –  это  оккультный  путь,  здесь  очень  приветствуется
сохранение тайн Богов, своей принадлежности к Богам или важных оккультных
тайн.

Silence & Proper Speech

The Temple of Zeus preaches well-founded speech based on research, understanding,
and awareness. Speech is highly important in the Temple, and knowing how to speak
is a very important virtue.

Silence is Golden. 

As Zevism is an occult path, keeping secrets of the Gods, one’s affiliation with the
Gods, or important Occult secrets is highly favored.
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III. Этика диеты

Храм Зевса не накладывает никаких ограничений на питание человека. Каждое
существо вольно есть и пить так, как считает нужным.

Поощряется контекст здоровья и умеренности, так как это лучший контекст для
существования по причинам здоровья и духовной воздержанности.

III. Dietary Ethics

The Temple of Zeus does not put any limitations on the diet of human beings. Every
being is free to eat and drink as they see fit.

The context of health and moderation is promoted, as it’s the best context to exist in
for reasons of health and spiritual temperance.
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IV. Этика брака

Храм Зевса активно продвигает и поддерживает Понятие Брака.

Брак – это божественный процесс между человеческими существами для
создания гармоничного союза с целью совместного существования или

формирования семейной ячейки, которая будет продлевать и создавать новую
жизнь для будущих поколений.

Брак свят, естественен и имеет исключительное значение для психологического,
духовного и материального благополучия человека.

IV. Marriage Ethics

The Temple of Zeus actively promotes and supports the Notion of Marriage.

Marriage is a divine process between human beings to create a harmonized union with
the aim of existing together or forming a family unit that will prolong and create new
life for future generations. 

Marriage  is  holy,  natural,  and  of  exceptional  importance  for  the  psychological,
spiritual, and material well-being of human beings.
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V. Этика продолжения рода

Храм Зевса поощряет создание большего количества человеческих существ,
основанных на качестве, духовном и физическом здоровье и надлежащем

образовании.

Деторождение – это благословение, и человеческие существа будут очень
благословенны, если примут участие в благословении создания большего

количества жизни.

В случае, если люди не хотят или не могут иметь потомство, очень важно как-то
способствовать развитию следующих человеческих поколений – либо через

свою семью, либо через общество.

V. Procreation Ethics

The Temple of Zeus promotes the creation of more human beings that are based on
quality, spiritual and physical health, and proper education.

Procreation is a blessing, and human beings will be very blessed to partake in the
blessing of creating more life in existence.

In cases of human beings who do not want or cannot procreate, it’s very important to
somehow contribute to the advancement of the next human generations – either

through one’s family unit or society.

102



VI. Этика детей

Дети – самые важные существа, ведь они – поколение будущего. Воспитывать
их правильно и иметь их много – это всегда очень хорошее благословение.

Хорошие, образованные, этичные и социально продуктивные дети – это
благословение для Земли.

Их воспитание, привитие им правильных этических норм, забота и любовь,
подготовка к тому, чтобы они стали социально и духовно ценными существами,

– одна из важнейших задач, стоящих перед человечеством.

Любые дисциплинарные меры в отношении детей должны приниматься только с
целью их улучшения и без каких-либо других намерений.

Жестокое обращение с детьми в бессмысленной манере или в злых целях строго
запрещено в Храме Зевса.

Преступления против детей считаются в Храме Зевса высшей формой мерзости
и грехом против Вечных Богов.

VI. Children Ethics

Children are the most important beings, as they are the generation of the future.
Raising them properly and having many is always a very good blessing.

Good, educated, ethical, and socially productive children are blessings upon the earth. 

Their education, the instilling of proper ethical norms in them, their caretaking and
love, and training to become socially and spiritually valuable beings are among the

most important tasks of mankind to undertake. 

Any disciplinary action against Children should only take place with the motivation of
improving them and no other intent. 

Abuse of Children in a senseless manner or for evil purposes is strictly forbidden in
the Temple of Zeus.

Crimes against Children are considered a highest form of abomination in the Temple
of Zeus and a sin against the Eternal Gods. 
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VII. Социальная этика

Храм Зевса – это религия, строящая цивилизацию, уважающая и продвигающая
ее.

Для достижения этих целей человек должен относиться к обществу справедливо
и разумно, в соответствии с тем, что он делает и чем он может стать.

В социальном плане Зевисты должны участвовать в жизни общества, чтобы
наслаждаться им, развивать его и улучшать себя.

Действовать против общества следует только в крайне редких случаях, когда
общество не подлежит восстановлению или превратилось в чистое зло; даже в

этом случае действия должны быть направлены на его восстановление и
гармонизацию, а не на «разрушение».

Социальное разрушение не приветствуется в Храме Зевса, поскольку оно
представляет собой разрушение живого организма, который человеческие

существа построили для того, чтобы расти и поддерживать свою жизнь через
него.

Если общество падает, то падает и человек, кем бы он ни был.
Создание и развитие общества – основная цель Храма Зевса. Связи, союзы и

правильное поведение в обществе высоко ценятся и поощряются в Храме Зевса.
Если общество идет вверх, то и человек тоже, кем бы он ни был.

Social Ethics
Zevism is a civilization-building, respecting, and life-promoting religion.

For human beings to attain these tasks, one must treat society in a fair and sane way,
in accordance with what it does and what it can become.

Socially, Zevists should participate in society to enjoy it, evolve it, and improve their
own selves. 

Acting against society should only happen in the extremely rare cases where society is
beyond repair or has devolved itself to pure evil; even then, the way of action must be

for its restoration and harmonization, not for “destruction”.
Social destruction is not welcome in the Temple of Zeus, as it represents the

destruction of the living organism that human beings have constructed in order to
grow and sustain their lives through. 

If society goes down, so does the individual, no matter who they are.
Social creation and advancement is a core aim of the Temple of Zeus. Bonds, unions,
and proper conduct in societal affairs are highly favored and promoted in the Temple

of Zeus. 
If society goes upward, so does the individual, no matter who they are.
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VIII. Этика уважения

Взаимное уважение – это концепция уважения к другим существам так, как вы
хотели бы, чтобы уважали вас.

В Зевизме человек должен уважать своих Старших, но Старшие также должны
уважать своих Молодых: Они также должны, все вместе, уважать всех, кто не

является молодыми или зрелыми.
Взаимное уважение – это процесс, посредством которого признается и

уважается существование других существ.
Чтобы понять, как уважать других, нужно сначала научиться уважать себя и

признавать других существ такими, какие они есть.
У людей есть разные уровни уважения, которые они могут заслужить в

зависимости от своих поступков и достижений, но каждое существо также
заслуживает базового уважения по умолчанию.

В большинстве случаев базовой пограничной этики уважения лучше
придерживаться всем.

Среди членов Храма уважение должно быть общим консенсусом.
Случаи, когда люди имеют ярко выраженную андраподскую природу, должны
быть тщательно проанализированы, чтобы понять, заслуживают ли они такого

уважения.

VIII. Respect Ethics

Mutual respect is the concept of respecting other beings as one would like to be
respected by other beings. 

In Zevism, one must respect their Elders, but the Elders must also respect their Young:
They must also, all together, respect everyone who is not young or old.

Mutual respect is the process through which the existence of other beings is
recognized and respected. 

To understand how to respect others, one must first learn self-respect and recognize
other beings for what they are.

Humans have ranging levels of respect they can deserve according to their actions and
achievements, but every being also deserves a baseline of fundamental respect by

default.
In the majority of cases, the basic borderline ethics of respect are best for everyone to

uphold.
Among Temple members, respect must be the common consensus.

Cases where individuals are strongly of an Andrapod nature should be closely
evaluated to see if they deserve this respect.
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IX. Этика андрапода

Слово «Андрапода» – это термин, который использовали древнегреческие
философы для описания людей с уровнем сознания и поведения, равным или

меньшим, чем у животных.
Андраподы могут варьироваться от просто не обладающих духовным сознанием

людей до монстров в человеческом обличье.
Если животные руководствуются инстинктами и поэтому полностью

оправдывают свое поведение, то андрапод – это человеческое существо,
отказавшееся от своей высшей сущности и даже ставшее в результате

покровителем невежества, зла и декаданса.
На низших уровнях андрапода люди будут жестокими, иррациональными,

гротескными, опасными и наполненными многими качествами, которые никак
не отражают этику.

Они будут социально деструктивными, антисоциальными и могут представлять
собой воплощенное разрушение.

В состоянии окончательного распада андрапод хуже любого человека или
животного, он опасен как для себя, так и для общества в целом. Они

представляют самые низкие уровни доброжелательности и доброты, а также
могут быть мерзкими, злыми или вообще никакими.

Андрапод, в отличие от простого недуховного существа, характеризуется
интенсивным отказом от самообразования, самосовершенствования или любой

формы действий по доброй воле, особенно по отношению к другим людям.
Последний уровень Андрапода означает, что человек живет только для того,

чтобы разрушать и заниматься эгоистичной деятельностью, которая разрушает
как самого Андрапода, так и других окружающих его людей.

Все человеческие существа начинают с того уровня, на котором они еще не
являются достаточно человечными. Они должны сделать выбор: двигаться к

тому, чтобы стать полностью человеком, или превратиться в андрапода.

Образование, физическая и умственная подготовка, этическое
совершенствование и расширение возможностей человеческого Духа – все это

необходимые компоненты для того, чтобы человек смог избавиться от личности
Андрапода внутри себя.

Зевисты никогда не являются Андраподами, так как они изменили свою
личность через Храм Зевса. Если Зевист ведет себя подобным образом, его

следует либо привести в чувство, либо отлучить от принадлежности к Зевистам
Храма Зевса.
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IX. Andrapoda Ethics

The Word Andrapoda is the term that was used by Ancient Greek philosophers to
describe humans at a consciousness and behavior level equal to or lesser than that of

an animal.

The Andrapods can range from simply non-spiritually aware people all the way to
monsters in human form.

While animals are governed by instincts and therefore fully justified for their
behaviors, the Andrapod is a human being that has forsaken their higher identity and
might even end up becoming, as a result, a patron of ignorance, evil, and decadence. 

On the lowest levels of being an Andrapod, people will be brutal, irrational, grotesque,
dangerous, and filled with many qualities that do not represent ethics in any way.

They will be socially destructive, anti-social, and can represent destruction incarnate. 

As a final decay state, the Andrapod is worse than any human or animal, dangerous to
themselves and to society at large. They represent the lowest levels of goodwill and

kindness, and they also might be nefarious, evil, or at even lower levels.

An Andrapod, in contrast to a merely non-spiritually aware human being, is described
by an intense refusal to educate itself, advance itself, or engage in any form of action

in goodwill, especially towards other people. 

The final level of Andrapod means one only lives to destroy and engage in self-
serving activities that only destroy both the Andrapod itself and other human beings

around it.

All human beings start off at a level where they are not yet sufficiently human. They
have to make a choice about whether they will move towards becoming fully human

or devolve into an Andrapod.

Education, physical and mental training, ethical improvement, and empowerment of
the human Spirit are all necessary components for one to shed the identity of the

Andrapod from within themselves. 

Zevists are never Andrapoda, as they have made a change in their identity through the
Temple of Zeus. If a member behaves in this manner, they should either be brought

back to their senses or excommunicated from being a Temple of Zeus member.
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X. Образование и обучение

Образование – это священный процесс, посредством которого люди расширяют
свой разум, дар, данный человечеству Богами.

Оно имеет первостепенное значение, так как знания увеличиваются благодаря
образованию.

Качественное образование, основанное на Истине, является квинтэссенцией для
Зевистов.

Обучение – это путь к расширению человеческого понимания, и его следует
уважать.

Благодаря образованию человек превращается из андрапода в человека.

X. Education and Learning

Education is a sacred process through which human beings expand their minds, a gift
given to humanity by the Gods.

It is of paramount importance, as knowledge increases through education.

High-quality education, based on the Truth, is quintessential for Zevists.

Learning is the gateway to increased human understanding and should be respected.

Through education, one turns from an Andrapod to a Human being.
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XI. Наркотики и лекарственные препараты

Вредное, пагубное или бездумное употребление веществ не рекомендуется в
Храме Зевса. Мы категорически против этого.

Наркотики и психотропные вещества могут разрушительно изменять разум,
сознание и человеческое тело, вызывая ухудшение состояния, которое может

иметь крайне негативные духовные последствия.

Лекарственные препараты, или позитивные фармацевтические средства, могут
быть даром для человечества, если они способствуют здоровью, благополучию,

ясности и совершенствованию.

XI. Drugs

Harmful, detrimental, or mindless use of substances is not recommended in the
Temple of Zeus. We are strongly against it.

Bad drugs can destructively alter the mind, consciousness, and human body, creating
deterioration that can have strongly negative spiritual effects. 

Medicinal drugs, or positive pharmaceuticals, can be a gift for humanity, so long as
they promote health, well-being, clarity, and improvement.
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XII. Наука

Наука – это искусство познания жизни и попытка человечества постичь
концепции природы и Вселенной. Это священное искусство человечества,

расширяющее его понимание.

На высших уровнях и при честном подходе она открывает секреты Вселенной.

Научный прогресс и эволюция заслуживают уважения за те блага, которые они
даруют человечеству.

Поскольку наука дает знания и власть, эта власть должна использоваться с
пользой, а не во вред отдельным людям и человечеству в целом.

Science

Science is the art of recognizing life and an attempt by humanity to grasp the concepts
of nature and the universe. It is a sacred art of humanity expanding its understanding. 

On the higher levels, and when done honestly, it unlocks the secrets of the universe.

Scientific progress and evolution are to be respected for the benefits they bestow on
humanity. 

As science bestows knowledge and power, this power has to be used in ways that are
beneficial and not detrimental to individual human beings or humanity as a whole.
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XIII. Сопротивление Лжи

Как члены Храма Зевса, мы должны сохранять наши учения незапятнанными,
чистыми и далекими от вырождения.

Они должны быть сохранены чистыми и неискаженными для будущих
поколений.

Еврейские и иудейские манипуляции, концепции или деградация нашего учения
никогда не должны быть терпимы.

Те, кто занимается этим, но продолжает называть себя «Зевистами», должны
быть приведены к свету Богов и принять Истинный Путь.

Многовековые определения «Зевизма», основанные на вырождении, еврейских
взглядах или символизме, или систематической клевете, служат лишь тому,

чтобы высмеять и низвести Богов.
Тенденции гротескного изображения Сатьи или Богов, исходящие из вражеских

источников, должны быть отменены, чтобы Зевизм мог жить в будущем.

Нельзя идти по другим путям, так как они представляют собой
целенаправленное вырождение и изменение Истины.

Вечные Учения Богов должны быть сохранены в их первозданном и чистом
виде.

Resistance To Falsehood

As members of the Temple of Zeus, we must keep our teachings unadulterated, pure,
and far from degeneracy.

They must be kept pure and unadulterated for future generations.

Jewish and Hebrew manipulations, conceptions, or degradations of our doctrine must
never be tolerated. 

Those who engage in these acts but still refer to themselves as “Zevists” must be
driven to see the light of the Gods and accept Zeus’s True Path.

The centuries-old definitions of “Satya”, based on degeneracy, jewish opinions or
symbolism, or systematic defamation, all serve only to ridicule and destroy the Gods.
Tenets of grotesque representation of Zeus or the Gods coming from enemy sources

must be abolished for the Temple of Zeus to live in the future.
One must not follow these other paths, since they represent a purposeful degeneration

and alteration of the Truth.

The Eternal Teachings of the Gods must be preserved in their original and pure form.
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XIV. Языческое Братство

Язычников, или верующих в Древних Богов, следует уважать и с любовью вести
и направлять к тому, чтобы они, в конечном счете и с надеждой, достигли

высших уровней посвящения.

Не все готовы к этому, и мы должны уважать их темп обучения и понимания.

Не все души готовы принять полное знание или посвящение Богов.

Некоторые хотят просто следовать за Богами; это справедливо и прекрасно.

Эти люди по-прежнему заслуживают уважения общества, и к ним следует
относиться как к далеким членам нашего братства – но не как к равным.

Превосходство Зевизма заключается в том, что человек полностью посвящает
себя самим Богам.

Язычники находятся под нашими Богами, и поэтому они также находятся под
нами.

С язычниками не следует враждовать, скорее, их нужно мягко направлять,
чтобы они в конце концов эволюционировали к следующему уровню

понимания: пути Зевизма.

XIV. Pagan Brotherhood

Pagans, or believers in the Ancient Gods, are to be respected and fondly driven and
guided to eventually and hopefully achieve the highest levels of initiation.

Not all are ready for this, and we must respect their pace of learning and
understanding.

Not all souls are ready to accept the full knowledge or initiation of the Gods.

Some want to simply follow the Gods; that is fair and beautiful. 

These people still deserve social respect, and they are to be treated as distant members
of our brotherhood – but not as our Equals.

The superiority of Zevists lies in the fact that one fully initiates themselves to the
Gods.

Pagans are under our Gods, and they are therefore under us also. 

There should not be infighting among Pagans; instead, there should be gentle
guidance to help them evolve to the next tier of understanding: the path of Zevism.

112



XV. Защита Богов и их Дома

Будь то наше цифровое, духовное или материальное существование, которое
наступит в будущем, Зевисты должны действовать ради сохранения, чистоты и

продления нашего существования в море времени.

Защита знаний Богов, их сохранение и продление их существования в будущем
– святая задача в Храме Зевса

Боги поселились в лоне Храма Зевса. Мы должны защищать ее, лелеять и
благословлять, чтобы в ответ получить вечное благословение.

Protecting The Gods & Their Home

Whether it is our digital, spiritual, or material existence that will come in the future,
Temple members should act to preserve, purify, and extend our existence in the sea of

time.

Protecting the knowledge of the Gods, preserving it, and prolonging its existence in
the future is a holy task in the Temple of Zeus.

The Gods have resided themselves in the bosom of the Temple of Zeus. We must
protect it, cherish it, and bless it so that we are blessed eternally in return. 
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XVI. Сохранение Духовных Доктрин и Знаний

Человечество было одарено Духовными Знаниями.

Эти знания Древних Цивилизаций являются наиболее важными и должны быть
сохранены, поддерживаться и сохраняться на протяжении веков будущего.

Храм Зевса – представитель этого Божественного Знания, сохранение которого
является одной из самых высоких и важных задач, которые человек может

решить в своей жизни.

Сохранение Знания Богов означает сохранение их памяти и контакта нашего
вида с нашими Богами.

XVI. Preservation Of Spiritual Doctrines & Knowledge

Humanity was graced and endowed with Spiritual Knowledge. 

This knowledge of the Ancient Civilizations is most important and must be preserved,
kept alive, and maintained through the centuries of the future. 

The Temple of Zeus is representative of this Divine Knowledge, whose preservation is
one of the highest and most important tasks one can adhere to in their life.

Preserving the Knowledge of the Gods means to preserve their memory and the
contact of our species with our Gods.
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XVII. Этика реинкарнации

В Храме Зевса считается само собой разумеющимся и общепринятым, что
реинкарнация – это реальность.

Этот процесс свят и священен, потому что Боги установили эти правила для
того, чтобы люди не погибли, а в конце концов стали бесконечными и вечными

существами, подобными им.

Мы будем реинкарнировать снова и снова, пока не завершим Magnum Opus, или
Великую Работу Богов.

Знание о реинкарнации порождает следующие четыре императива:

1. Работать над собой, чтобы раскрыть свой наивысший потенциал в этой
жизни, поскольку наше время драгоценно и в следующую жизнь будет

перенесено все, что заложено в наших душах.

2. Оставить после себя лучший мир или, по крайней мере, лучшие вещи,
насколько это в наших силах. Нам придется жить в будущих поколениях, над

созданием которых мы трудились, или в разрушенных, которые мы не
потрудились построить.

3. Наши поступки, положительные или отрицательные, следуют за нами и
развивают нас. Это дает бесконечный потенциал для эволюции, восходящей или

нисходящей.

4. Семья, родословная, наш народ и наш вид имеют исключительное значение,
они представляют собой бессмертное существование нас самих сейчас и в

будущих поколениях.

Увеличение или уменьшение всего вышеперечисленного – это вопрос, который
реинкарнация снова поставит перед нами.

115



XVII. Reincarnation Ethics

In the Temple of Zeus, it is common knowledge that reincarnation is a factual reality.

The process of this is holy and sacred because the Gods instated these rules for
humans to not perish but rather become infinite and eternal beings like them in the

end.

We will reincarnate again and again until we complete the Magnum Opus, or the
Great Work of the Gods. 

The knowledge of reincarnation produces further four imperatives:

1. To work on ourselves to reach our highest potential in this lifetime, since our
time is precious and everything will be carried on to our next life that is

founded inside our souls. 
2. To leave behind us a better world, or at least better things, as much as we can.

We will have to live in the future generations for which we labored to build, or
in the downfallen ones that we did not bother to build. 

3. Our deeds, positive or negative, follow us, and they build upon us. This allows
for infinite potential for evolution, upward or downward. 

4. Family, Ancestry, our people, and our species are of exceptional importance
and they represent the immortal existence of ourselves now and in future

generations. 

The increase or decrease in all of the above is a matter that reincarnation will bring in
front of us again. 
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XVIII. О Зависти, Жадности, Ненависти, Гневе, Похоти, Обжорстве

———

Судя по названию, можно подумать, что этот вопрос здесь будет оцениваться с
презрением или с написанием и выдачей наказаний для тех, кто участвует в этих

человеческих процессах. На Пути Богов, который есть Зевизм, такой темы не
существует. Отрицание этих влечений и их неправильное распознавание, а

также создание состояния страха перед вечным адским огнем для тех, кто ими
занимается, – это лишь работа врага, призванная отвратить человека от

духовного продвижения.

Поскольку враг хочет в качестве конечной цели обеспечить человечеству
страдания, слепоту и отсутствие мудрости, он не может предложить решения в

этом Руководстве, потому что если бы он это сделал, людям пришлось бы
узнать о духовности и мудрости, что сделало бы все Церкви врага лишенными

последователей, поскольку они процветают на страданиях, несчастьях, смерти и
невежестве.

Врагу выгодно, чтобы эти состояния в людях продолжались как можно дольше
и для максимального количества людей, поэтому он постоянно их сохраняет,

чтобы не превратиться в пустую оболочку. Как врач не заинтересован в
исцелении человека, а хочет специально вызвать болезнь, так и враг стремится к

этому. К сожалению, многие могут увидеть это только после того, как поймут
природу врага. “Внешний враг” многого добивается, поддерживая внутреннее

человеческое зло и его врагов.

Хотя “авраамические религии” много говорят и осуждают людей за эти темы, в
основе своей они ненавидят человеческую природу и человечество и стремятся
к тому, чтобы существа оставались непросветленными. Такое состояние создает
вдвое больше проблем, чем то, что эти и без того слепые влечения, о которых я
расскажу здесь, причиняют людям сами по себе. Они удваивают человеческие

страдания и несчастья.

Наша сторона как раз противоположна и стремится возвысить людей, но при
этом сохранить их полностью человеческими, без фундаментальной ненависти к

тому, чем человечество является или может быть.

Врата духовной эволюции, в которой описанные здесь силы могут как мешать,
так и помогать в дальнейшем, по мере продвижения души, находятся в

117



умеренности этих сил и их очищении. Если существо действительно покорило
эти силы, то оно становится очищенным существом и имеет много общего с
существами Высших Порядков жизни. Это нельзя изменить или обойти, и
процесс эволюции занимает целую жизнь, чтобы подчинить их правилу

Мудрости.

Поскольку душа пытается эволюционировать, необходимо, чтобы она
воплотилась в тело. Это тело несет с собой все силы, необходимые для ее
эволюции, силы движущей природы, такие как способность к рекреации,

выживанию и все инстинкты, связанные с выживанием человеческого существа.

Механизмы выживания в организме – это мотивирующие факторы и силы,
которые очень нужны для жизни. Без них человек умирал бы мгновенно и не

смог бы развиваться.

Боги даровали их людям как силы, необходимые для выживания, и эти силы
универсально существуют во всех живых существах. Они были даны в мудрости

и представляют собой эволюционные силы.

Дисбаланс этих сил может быть вызван травмирующими событиями, личным
умыслом или просто непониманием того, что нужно сбалансировать эти

уравнения, или всеми тремя этими факторами вместе взятыми.

По сути, ни одна из сил Зависти, Жадности, Ненависти, Гнева или Похоти не
является негативной, но поскольку они лишены Логоса или Высшего Разума, то
часто становятся причиной проклятия человеческих существ, поскольку могут

погрузить их в животное состояние, в котором они оказываются во время
воплощения. Если их не контролировать, человек становится Андраподом и

встает на путь зла.

Характерным правилом здесь является “Умеренность во всем” – высказывание
Аристотеля, которое является вечной истиной о том, как обожествить Душу и

стать совершенным человеком. Это совершенство приносит не только мирской
успех, но и духовный. Духовный и внутренний успех здесь является самым
важным фактором, поскольку именно это состояние сделает человека по-
настоящему счастливым и свободным внутренне, а не все внешнее, что

приходит как дополнение к этому состоянию.

Недостаток этих сил может значительно снизить способность человека к
выживанию, но их слепой контроль рано или поздно приведет к упадку,
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внутренним мучениям и разрушению, депрессии и отсутствию здоровья
биологического, духовного и психического. Поэтому они необходимы для

существования, пока не будут усовершенствованы до лучших форм,
обеспечивающих более высокое состояние бытия.

Эти силы называются “слепыми”, и, поскольку они слепы, они не принимают
непосредственного участия в логике и разуме.

Чем больше человек закрыт духовно и интеллектуально, тем выше власть
вышеупомянутых сил над разумом, и при полном господстве слепоты он просто

мотивирован на существование на основе вышеупомянутых эмоциональных
состояний. Однако все они имеют корень в необходимости биологического

существования.

При правильном управлении они могут стать прекрасными силами в руках
мудрого человека, вместо того чтобы порабощать его и заставлять жить в

мучениях, которые распространяются на многих других, удлиняя и их
собственные мучения.

1. Жадность = потребность в материальной безопасности, фактор продления
физического существования. Жадность слепа, так как не понимает меры других
существ или самого себя. Последний уровень жадности заключается в том, что
каждое эго хочет поглотить всю планету, что характерно для психопатических

личностей. Жадность как состояние может вызвать ненависть к другим,
несправедливость по отношению к другим, которая может привести к тому, что
вас начнут ненавидеть или убьют, и вызвать смертельную ненависть как к себе,

так и к другим, создавая круговую цепь разрушения.

Когда жадность умеряется, человек становится на путь богатства и
саморазвития, а последний конец баланса – это дары для других человеческих

существ. Когда Жадность контролируется, возможен рост цивилизаций, личных
приобретений и материального прогресса. Жадность исчезает в конце духовной

эволюции.

2. Зависть = Из-за путаницы в жизненных обстоятельствах, ложных оценок
существования своего “я” по сравнению с другими, может возникнуть ревность

или зависть – человек хочет иметь то, что “имеет” другой, или то, что, как он
думает, “имеет другой”. В основе зависти может лежать потребность в
возвышении себя [что является хорошим аспектом зависти] и может

использоваться для содействия саморазвитию личности, хотя отсутствие
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полностью сформированной личности [осознание своих способностей или того,
на каком уровне находится человек, – бредовое состояние замешательства]

может вызвать зависть. Зависть – это более сильная форма последовательной
ревности, которая может привести к убийствам, предательствам, серьезному

самосаботажу или разрушению потенциала личности, поскольку человек
постоянно зациклен на зависти к другим.

Когда зависть или ревность контролируется и заменяется суждением, в
Посвященном возникает чувство благодарности. Кроме того, вместо того чтобы

кипеть и пылать от ревности, при наличии самоосознания эта благодарность
распространяется на других людей, и могут сформироваться правильные связи с

другими существами. Зависть можно использовать для участия в позитивной
конкуренции, когда человек развивает себя, чтобы достичь желаемого
стандарта. В конце духовного развития в людях не остается зависти.

3. Вожделение = Вожделение – это сила, необходимая для деторождения, и еще
один биологический импульс, побуждающий человека к деторождению или к

общению с другими. В слепом состоянии похоть становится просто
прожорливой потребностью соединиться, не заботясь ни о каких деталях,

лишенной разума. Потребности здесь основаны на необходимости продлить
свое личное существование через размножение. Ослепленное состояние похоти

может создать замкнутый круг, который поглощает человека физически,
психически и во всех других отношениях, делая его неспособным продвигаться

по жизни или заставляя совершать поступки, о которых он будет искренне
сожалеть, такие как предательство, нежелательная беременность, или привести

ко многим другим проблемам.

Вожделение позитивно и в соответствующем рациональном контексте может
создавать семьи, наследство, отношения с другими людьми, личное

удовлетворение, и эта же сила используется и трансмутируется в потребности
подключиться к более высоким темам [знаниям, духовности,

совершенствованию тела и связанным с ним детородным способностям].

4. Гнев = Гнев – это квинтэссенция эмоций, которая дает человеку силы
противостоять врагам. В случае слепой ненависти за этим не стоит никаких

рассуждений, и в сочетании со всеми остальными побуждениями человек может
просто ненавидеть без причины, пылать от ревности или ненавидеть

препятствия для своей жадности или похоти. Гнев может породить внезапные,
неожиданные и необратимые преступления, о которых впоследствии можно
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пожалеть, но нельзя вернуть назад. Внезапные убийства, которые стоят жизни,
могут произойти в состоянии гнева или ярости, когда она овладевает разумом.

Гнев, когда он умерен, может быть очень мощным оружием, когда речь идет о
справедливости, а когда он направлен, то может обладать катастрофической
силой, которая на самом деле может быть использована во благо. Гнев может

существовать в огромных масштабах даже у Богов, но их форма “гнева”
совершенна и не имеет ничего общего с человеческими представлениями о

слепом гневе.

5. Ненависть = форма объединенного гнева, в которой есть многое из
вышеперечисленного, когда она НЕ оправдана и НЕ обоснована, ненависть – это

длительное состояние гнева и желание причинить вред, особенно когда есть
ощущение, что человека “обидели” каким-то образом. Это может быть правдой

или ложью, но в слепом состоянии этих побуждений ненависть не имеет
никакой подоплеки. В слепом состоянии ненависть может привести к убийству,

саморазрушению и многим другим опасностям. Это верный способ создать
состояние душевных мук, если ее не направлять и не контролировать должным

образом.

Ненависть необходима, когда происходит серьезная несправедливость и
требуется длительная сила, чтобы изменить обстоятельства. Это может быть

необходимо для установления справедливости, но когда человек ослеплен
ненавистью, все остальные состояния также могут усилиться, поэтому сила

ненависти требует тщательного управления, так как она может быть
саморазрушительной.

6. Обжорство = Необходимость обеспечивать организм пищей необходима
человеку для выживания. Обжорство возникает, когда нет меры, необходимой

для здоровья, правильного суждения или метрики в отношении того, что
человек должен потреблять для поддержания оптимального или здорового

биологического существования. Обжорство может привести к инвалидности и
смерти или к тяжелому состоянию здоровья.

Обжорство – это неумеренная форма жажды еды, но при правильном
регулировании оно переходит из этого состояния в форму позитивной заботы о
себе, когда речь идет о биологическом здоровье и потреблении, что приводит к

здоровью, умственной и физической ясности и управлению энергией.

Контроль над всеми вышеперечисленными состояниями, когда человек духовно
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развивается, означает, что он освобождается от их дурного влияния и может
извлекать пользу из этих сил, что также называется “алхимической (или

психологической) трансмутацией”.

Когда сила Кундалини падает, она зацикливается на себе и вызывает ощущение
катастрофы, но когда она выпрямляется и освобождается, то приносит

просветление, освобождает эти силы, и с помощью Мудрости и Богов человек
может стать человеком, который подчинил себе эти силы. Прежде чем этот

процесс начнется, человек должен научиться управлять этими силами, пока не
освободится от их тиранического правления и в конце концов не станет их

хозяином, вместо того чтобы быть их рабом.

Чем выше развивается душа, тем больше она может достичь этих состояний,
которые приносят внутреннее спокойствие, мир с собой и миром, а также успех

во всех начинаниях, к которым изначально стремятся вышеупомянутые
побуждения, но которые эти побуждения в слепом состоянии не могут дать.
Умеренность вышеперечисленного всегда очень точно создаст внутри души
состояние “Эвдемонии” или “Мира со своим Демоном [Душой]” и принесет

благодать как перед Богами, так и перед другими человеческими существами.

В Храме Зевса ничто из этого не является злом, это просто представительные
силы природы, которые необходимо подчинить Мудрости, чтобы они выросли в

высшие формы, способствующие тому, чтобы существо стало очищенным,
совершенным и могущественным.
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About Envy, Greed, Hate, Anger, Lust, Gluttony

From the title, one might think that this matter here will be judged with scorn or with
writing and issuing penalties for those that engage in these human processes. In the

Path of the Gods, there is no such topic. Denying these urges and not properly
recognizing them, or creating a state of fear of eternal hellfire for one's engagement in

them, is only the enemy's work, which is meant to dissuade human beings from
advancing spiritually.

As the enemy wants to fundamentally procure misery, blindness, and lack of wisdom
in humanity as a final goal, they cannot provide the solutions in this writing of

Guidance because, if they did so, human beings would have to learn about spirituality
and wisdom, which would make all the Churches of the enemy destitute of any

followers since they thrive on misery, affliction, death, and ignorance.

It is to the enemy's benefit that these states in human beings continue as long as
possible and for the maximum number of people, so they always perpetuate them in

order to not become vacant shells. Like a doctor not interested in healing human
beings but wanting to procure sickness on purpose, so is the enemy desiring to that
end. Unfortunately for many, they can only see this after they have understood the

nature of the enemy. The "external enemy" has a lot to gain by sustaining humanity's
internal evil and enemies.

While the "Abrahamic Religions" talk a lot and condemn humans about these topics,
they fundamentally hate human nature and humanity and seek for beings to remain
unenlightened. This state creates double the amount of problems that these already
blind drives, which I will describe here, cause to human beings on their own. They

double down on human misery and affliction.

Our side is exactly the opposite and seeks to elevate humans while also keeping them
wholly human, without a fundamental hatred for what humanity is or can be.

The gateway to spiritual evolution, in which the forces described here can both
obstruct but also help later on as the soul advances, is residing in the moderation of
these forces and their purification. If a being has conquered these forces truly, then
they are a purified being and have many things in common with the beings of the
Higher Orders of life. This cannot be faked or evaded and is a lifelong process of

evolution to bring these under the proper rule of Wisdom.

As the soul is trying to evolve, its fundamental that it incarnates into a body. This
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body brings with it all the forces necessary for its evolution - the forces propelling
nature, such as the ability for procreation, survival, and all the related instincts for a

human being to survive.

The survival mechanisms in one's body are motivating factors and powers that are
very necessary to live. Without them, human beings would die instantly and would not

be able to evolve either way.

The Gods have bestowed these upon human beings as necessary forces for their
survival, and these forces exist universally in all living beings. They were given in

wisdom, and they represent evolutionary forces.

Imbalances in these forces can be due to traumatic events, personal volition, or simply
never understanding one must balance out these equations, or all of the three

combined.

Fundamentally, none of the forces of Envy, Greed, Hate, Anger, or Lust are negative,
but since they are devoid of Logos or Higher Reason, they are frequently the cause of
damnation for human beings, as they can sink a being into the animal state that one

finds themselves in during incarnation. When these are not controlled, one becomes an
Andrapod and falls into the path of evil.

As a characteristic rule here, "Moderation in All Things" is the statement of Aristotle,
which is an eternal truth about deifying the soul and becoming an excellent human

being. This excellence not only brings worldly success but also spiritual success. The
spiritual and internal success here is the most important factor, as this is the state that

will truly make a human being happy and free internally, more than anything else
external that comes as an addition to that state.

Lack of these forces can greatly diminish one's ability to survive, but their blind
control is certain to lead sooner or later to decay, internal torment and destruction,
depression, and a lack of health biologically, spiritually, and mentally. They are
therefore necessary for existence, until they are improved to better forms, which

reassure a higher state of being.

These above forces are described as "blind", and since they are blind, they do not
directly partake in logic and reason.

The more one is shut off spiritually and intellectually, the greater the power of the
above forces to dominate the mind, and on the complete rule of blindness, one is
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merely motivated to exist based on the above emotional states. Yet, all of these have a
root in the necessity of biological existence.

When properly managed, these can become excellent forces in the hands of the wise,
instead of one being enslaved by these forces and having to live a life of torment for
themselves, which will expand onto many others, elongating their own torment also.

1. Greed = The need for material security, a factor to prolong physical existence.
Greed is blind, as it does not understand the measure of other beings or one's
self. The final level of greed is that every ego wants to consume the whole

planet, a characteristic typical of psychopathic personalities. Greed as a state
can invite the hatred of others, injustice done against others, which can lead all
the way to being hated or murdered, and procure deadly hate both in one's self

and others, creating a circular loop of destruction. 

When Greed is moderated, one is on the pathway to becoming richer and
expanding one's self, with the latter end of the balance being bestowal for other
human beings as well. When Greed is controlled, the growth of civilizations,

personal acquisitions, and material progression can occur. Greed disappears at
the end of spiritual evolution.

2. Jealousy = Due to confusion about the state of affairs dealing with life, false
estimates about the existence of one's self compared to others can give rise to
jealousy or envy—one wants what another "has" or what one thinks "another
has". Underlying jealousy, there can be a need to elevate one's self [which is
the good aspect of envy] and can be used to facilitate personal self-evolution,

albeit a lack of a fully formed self [knowing one's abilities or where one is at —
a delusional state of confusion] can cause envy. Envy is a stronger form of

consistent jealousy and can lead to murder, betrayals, major self-sabotage, or
ruin of one's personal capacities since one is always fixated on envying others. 

When Envy or Jealousy is controlled and replaced with judgement, a feeling of
appreciation will arise in the Initiate. Also, instead of one seething and burning
in jealousy, when self-awareness exists, this appreciation will extend to other

human beings, and proper bonds with other beings can form. Envy can be used
to engage in positive competition, where one evolves themselves to reach a

desired standard. At the end of spiritual advancement, there is no envy present
in humans.

3. Lust = Lust is a force necessary in order to procreate and is another biological
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impulse for one to procreate or to experience connection with others. In the
blind state, lust becomes simply a voracious need to connect without caring for
any detail, devoid of reason. The needs here are based on the need to prolong

one's personal existence through procreation. A blinded state of lust can create
a self-circular loop that can consume human beings physically, mentally, and in
all other ways, rendering one unable to advance in any avenue or life, or make

people do things that they will solemnly regret, like betrayals, unwanted
pregnancies, or lead to many other problems. 

Lust is positive and, within the proper rational context, can create families,
legacies, relationships with other human beings, and personal satisfaction. The

same force is the force that is used and transmuted in the need to connect to
higher topics [knowledge, spirituality, improvement of the body, and related

procreative powers].

4. Anger = Anger is a quintessential emotion that gives human beings the power
to avert enemies. In the case of blind hatred, there is no reasoning behind this,
and combined with all the other urges, one can simply hate for no reason, heat
for jealousy, or hate obstacles to their greed or lust. Anger can create sudden,

unexpected, and irreversible crimes that one can regret later on but cannot take
back. Sudden murders that cost one's lifetime can happen in a state of anger or

wrath when it overtakes the mind. 

Anger, when moderated, can be a very powerful weapon where Justice is
concerned, and when aimed, it can have catastrophic power that can actually be
used for good. Anger can exist in great magnitudes, even among the Gods, but
their form of "anger" is perfect and not related to the human notions of blind

anger whatsoever.

5. Hate = A form of consolidated anger that has many things of the above in it
when NOT justified and NOT reasoned; hate is a prolonged state of anger and
desire to cause harm, especially when there is a perception that one has been

'wronged' in some way. This can be true or false, yet in the blind state of these
urges, there is no background to hate whatsoever. Hate can lead to murder, self-
destruction, and many other perils when it is blind. It's a surefire way to create

a state of mental torment when it is not properly directed and controlled. 

Proper hatred is necessary when there are serious injustices occurring, and one
needs prolonged force to change certain circumstances. It can be necessary to
instate Justice, but when one is blinded by hatred, all the other states can also
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magnify, so the power of hate needs careful management as it can be self-
destructive.

6. Gluttony = The need to provide food for an organism is necessary for a human
being to survive. Gluttony is what arises when there is no measure of health,

proper judgement, or metric in regards to what one must consume to maintain
an optimal or healthy biological existence. Gluttony can lead to disability and

death, or terrible health. 

Gluttony is a form of lust for food that is not moderated, but when properly
moderated, it moves away from that state to a form of positive self-care when
the biological health and consumption of the being are concerned, leading to

health, mental and physical clarity, and improved management of energy.

Controlling all the above states when one spiritually evolves will mean that one is
liberated from the ill effects of these and can benefit from these forces, also called

"Alchemical (or psychological) Transmutation".

When the Serpent of the Kundalini force is fallen, it's in a state of looping upon itself,
causing a sense of disaster. But when it is straightened out and liberated, it brings

illumination. It also liberates these drives and with the help of Wisdom and the Gods
one can become a person who has rectified these forces within. Before this process

can even begin to occur, one has to learn to manage these forces until one is liberated
from their tyrannical rule and eventually becomes their master, instead of being their

slave.

The higher the soul evolves, the more it can attain these states, which bring inner
tranquility, peace with oneself and the world, but also success in all the undertakings

that are originally sought by the above urges, but that these urges in a blind state
cannot give. The moderation of the above will always very precisely create inside the
soul a state of "Eudemonia" or "Peace with one's Demon [Soul]" and bring grace both

in front of the Gods and other human beings.

In the Temple of Zeus, none of these are evil; they are just representative forces of
nature that need to be brought under Wisdom in order to grow into higher forms that

propel a being to become purified, excellent, and powerful.

-High Priest Hooded Cobra 666
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